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ΣΥΜΒΑΣΗ ΠΡΟΣΧΩΡΗΣΗΣ ΥΠΟΧΡΕΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΟΥ 
ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ  ΣΤΟ ΣΣΕΔ COMBATT A.E. 
 

ADHESION AGREEMENT OF OBLIGATED BATTERY 
PRODUCER TO THE COLLECTIVE ALTERNATIVE 
MANAGEMENT SYSTEM (PRO) COMBATT A.E." 

Στην Αθήνα σήμερα, μεταξύ των κατωτέρω 
συμβαλλομένων, αφενός: 

In Athens today, between the undersigned parties, 
on the one hand: 
  
 

Της Ανώνυμης Εταιρίας με την επωνυμία 
«ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΣΥΛΛΟΓΙΚΗ ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΗ 
ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΗΣ 
ΕΜΒΕΛΕΙΑΣ Ανώνυμη Εταιρεία» και διακριτικό τίτλο 
“COMBATT Α.Ε.”, με έδρα την Αθήνα Δήμου Αθηναίων, οδός 
Βρανά 25, Τ.Κ. 11525 με Α.Φ.Μ.800545468,  ΚΕ.ΦΟ.ΔΕ.  
ΑΤΤΙΚΗΣ  και  αριθμό  Γ.Ε.ΜΗ  128562301000,  νομίμως 
εκπροσωπούμενης από τον Διευθύνοντα Σύμβουλό της κ. 
Διονύσιο Μπουντουβά, αναφερόμενη στο εξής χάριν 
συντομίας ως το «ΣΣΕΔ» 
 
και αφετέρου 
 

The Société Anonyme under the name COMPREHENSIVE 
COLLECTIVE ALTERNATIVE MANAGEMENT OF 
ACCUMULATORS OF NATIONWIDE SCOPE Société 
Anonyme\u00bb and the distinctive title \u201cCOMBATT 
A.E.\u201d, with registered office in Athens, Municipality 
of Athens, 25 Vrana Street, P.C. 11525, VAT No. 
800545468, Tax Authority of ATTICA, and G.E.MI. No. 
128562301000, duly represented by its Managing Director 
Mr. Dionysios Bountouvas, hereinafter referred to for the 
sake of brevity as the \u201cPRO\u201d, and on the other 
hand"], 
 

Της εταιρείας με την επωνυμία 
«………………………………………………………………………
……», με έδρα στην ……………., επί της 
……………………………………… αρ. ……….., με ΑΦΜ 
…………………….., ΔΟΥ 
…………………, νομίμως εκπροσωπούμενης
 από τ… κ.. 
………………………………………………………………………………………….., 
με αντικείμενο δραστηριότητας την εισαγωγή/κατασκευή, 
(στο εξής «Παραγωγός»), 

The company under the name  
 
 
 
 
 
with business activity the import/manufacture, (hereinafter 
the “Producer”), 

συμφωνήθηκαν και έγιναν αμοιβαίως αποδεκτά τα 
ακόλουθα: 
 

the following have been agreed and mutually 
accepted: 
   

Προοίμιο Preamble 
 

(Α) Αμφότερα τα εδώ συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν 
ότι η παρούσα σύμβαση διέπεται, ενδεικτικά και όχι 
περιοριστικά, από την κατωτέρω αναφερόμενη Νομοθεσία: 

(Α) Both contracting parties hereto acknowledge that this 
agreement is governed, by way of example and not 
limitation, by the legislation referred to below: 

• Νόμος 4014/2011 (ΦΕΚ Α 209/21.09.2011) με 
τίτλο «Περιβαλλοντική αδειοδότηση έργων και 
δραστηριοτήτων, ρύθμιση αυθαιρέτων σε συνάρτηση με 
δημιουργία περιβαλλοντικού ισοζυγίου και άλλες διατάξεις 
αρμοδιότητας Υπουργείου Περιβάλλοντος, καθώς και των 
κατ’ εξουσιοδότησή του εκδοθέντων Προεδρικών 
Διαταγμάτων και Υπουργικών Αποφάσεων. 

Law 4014/2011 (Government Gazette A 209/21.09.2011) 
entitled \u201cEnvironmental licensing of projects and 
activities, regulation of unauthorized constructions in 
conjunction with the creation of an environmental balance 
and other provisions of the Ministry of Environment, as well 
as Presidential Decrees and Ministerial Decisions 

• Νόμος 4042/2012 (ΦΕΚ Α 24/13.02.2012) με τίτλο 
«Ποινική προστασία του περιβάλλοντος 

Law 4042/2012 (Government Gazette A 24/13.02.2012) 
entitled Criminal protection of the environment  
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– Εναρμόνιση με την Οδηγία 2008/99/ΕΚ – Πλαίσιο 
παραγωγής και διαχείρισης αποβλήτων 
– Εναρμόνιση με την Οδηγία 2008/98/ΕΚ – Ρύθμιση 
θεμάτων Υπουργείου Περιβάλλοντος, Ενέργειας και 
Κλιματικής Αλλαγής». 

-Harmonization with Directive 2008/99/EC Framework for 
the production and management of waste  
-Harmonization with Directive 2008/98/EC Regulation of 
matters of the Ministry of Environment, Energy and Climate 
Change 

• ΚΥΑ 13588/725/2006 (ΦΕΚ Β 383/28.03.2006) με 
τίτλο «Μέτρα όροι και περιορισμοί για την διαχείριση 
επικινδύνων αποβλήτων σε συμμόρφωση με τις διατάξεις 
της οδηγίας 91/689/ΕΟΚ «για τα επικίνδυνα απόβλητα» του 
Συμβουλίου της 12ης Δεκεμβρίου 1991. Αντικατάσταση της 
υπ’ αριθμ. 19396/1546/1997 κοινή υπουργική απόφαση 
«Μέτρα και όροι για τη διαχείριση επικίνδυνων αποβλήτων» 
(Β΄604).», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

Joint Ministerial Decision 13588/725/2006 (Government 
Gazette B 383/28.03.2006) entitled “Measures, terms and 
restrictions for the management of hazardous waste in 
compliance with the provisions of Directive 91/689/EEC on 
hazardous waste of the Council of 12 December 1991. 
Replacement of Joint Ministerial Decision No. 
19396/1546/1997 on Measures and conditions for the 
management of hazardous waste 

• ΚΥΑ 24944/1159/2006 (ΦΕΚ Β 791/30.06.2006) 
με τίτλο «Έγκριση Γενικών Τεχνικών Προδιαγραφών για την 
διαχείριση επικίνδυνων αποβλήτων, σύμφωνα με το Άρθρο 
5 (παρ. Β) της υπ’ αριθμ. 13588/725 κοινής υπουργικής 
απόφασης», όπως τροποποιήθηκε και ισχύει. 

Joint Ministerial Decision 24944/1159/2006 (Government 
Gazette B 791/30.06.2006) entitled “Approval of General 
Technical Specifications for the management of hazardous 
waste, pursuant to Article 5 (paragraph B) of Joint 
Ministerial Decision No. 13588/725”, as amended and in 
force 

• Π.Υ.Σ. 5 της 18.4.2023 /2023 (ΦΕΚ 94/Α` 
18.4.2023) Έγκριση τροποποιήσεων του Εθνικού Σχεδίου 
Διαχείρισης Αποβλήτων (Ε.Σ.Δ.Α.)-Τροποποίηση της υπ’ αρ. 
39/31.8.2020 Πράξης Υπουργικού Συμβουλίου (Α’ 185) 

Council of Ministers Act No. 5 of 18.4.2023/2023 
(Government Gazette 18.4.2023) Approval of amendments 
to the National Waste Management Plan (NWMP 
Amendment of Council of Ministers Act No. 39/31.8.2020 

• Ν. 4819/2021 (ΦΕΚ 129/Α` 23.7.2021) 
Ολοκληρωμένο πλαίσιο για τη διαχείριση των αποβλήτων - 
Ενσωμάτωση των Οδηγιών 2018/851 και 2018/852 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 30ής 
Μαΐου 2018 για την τροποποίηση της Οδηγίας 2008/98/ΕΚ 
περί αποβλήτων και της Οδηγίας 94/62/ΕΚ περί 
συσκευασιών και απορριμμάτων συσκευασιών, πλαίσιο 
οργάνωσης του Ελληνικού Οργανισμού Ανακύκλωσης, 
διατάξεις για τα πλαστικά προϊόντα και την προστασία του 
φυσικού περιβάλλοντος, χωροταξικές - πολεοδομικές, 
ενεργειακές και συναφείς επείγουσες ρυθμίσεις 

Law 4819/2021 (Government Gazette 129/A\u02b9 
23.7.2021) Integrated framework for waste management 
Incorporation of Directives 2018/851 and 2018/852 of the 
European Parliament and of the Council of 30 May 2018 
amending Directive 2008/98/EC on waste and Directive 
94/62/EC on packaging and packaging waste, 
organizational framework for the Hellenic Recycling 
Agency, provisions on plastic products and protection of the 
natural environment, spatial planning \u2013 urban, 
energy and related urgent regulations", 

• Π.Υ.Σ. 39 της 31.8.2020/2020 (ΦΕΚ 185/Α` 
29.9.2020) Έγκριση του Εθνικού Σχεδίου Διαχείρισης 
Αποβλήτων (Ε.Σ.Δ.Α.) 

Council of Ministers Act No. 39 of 31.8.2020/2020 
(Government Gazette 185 29.9.2020) Approval of the 
National Waste Management Plan (NWMP)" 

• ΚΥΑ 41624/2057/Ε103 (ΦΕΚ Β 1625/11.10.2010) 
με τίτλο «Μέτρα, όροι και πρόγραμμα για την εναλλακτική 
διαχείριση των αποβλήτων ηλεκτρικών στηλών και 
συσσωρευτών σε συμμόρφωση με τις διατάξεις των 
Οδηγιών 2006/66/ΕΚ «σχετικά με τις ηλεκτρικές στήλες και 
τους συσσωρευτές και τα απόβλητα ηλεκτρικών στηλών και 
συσσωρευτών και με την κατάργηση της Οδηγίας 
91/157/ΕΟΚ» και 2008/103/ΕΚ «για την τροποποίηση της 
Οδηγίας 2006/66/ΕΚ σχετικά με τις ηλεκτρικές στήλες και 
τους συσσωρευτές και τα απόβλητα ηλεκτρικών στηλών και 
συσσωρευτών, όσον αφορά στην τοποθέτηση ηλεκτρικών 
στηλών και συσσωρευτών στην αγορά» του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. 

Joint Ministerial Decision 41624/2057/E103 (Government 
Gazette B 1625/11.10.2010) entitled Measures, terms and 
program for the alternative management of waste electrical 
and electronic batteries and accumulators in compliance 
with the provisions of Directives 2006/66/EC on batteries 
and accumulators and waste batteries and accumulators 
and the repeal of Directive 91/157/EEC and 2008/103/EC 
amending Directive 2006/66/EC on batteries and 
accumulators and waste batteries and accumulators as 
regards the placing of batteries and accumulators on the 
market, of the European Parliament and of the Council." 

• Αριθ. οικ. 62952/5384 (ΦΕΚ Β’ 4326/30.12.2016) 
Έγκριση Εθνικού Σχεδίου Διαχείρισης Επικίνδυνων 
Αποβλήτων (ΕΣΔΕΑ), σύμφωνα με το άρθρο 31 του ν. 
4342/2015. 

62952/5384 (Government Gazette 4326/30.12.2016) 
Approval of the National Hazardous Waste Management 
Plan (NHWMP), pursuant to Article 31 of Law 4342/2015 

• Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1542 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 12ης Ιουλίου 2023 
σχετικά με τις μπαταρίες και τα απόβλητα μπαταριών, ο 

Regulation (EU) 2023/1542 of the European Parliament 
and of the Council of 12 July 2023 on batteries and waste 
batteries, which replaces Directive 2006/66/EC as of 18 
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οποίος αντικαθιστά την Οδηγία 2006/66/ΕΚ από τις 18 
Αυγούστου 2025 και θεσπίζει ενιαίο πλαίσιο για τη 
βιωσιμότητα, την ασφάλεια, την επισήμανση και την 
Διευρυμένη Ευθύνη Παραγωγού (EPR) σε επίπεδο 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

August 2025 and establishes a unified framework for 
sustainability, safety, labelling and Extended Producer 
Responsibility (EPR) at the level of the European Union. 

(Β)          Η αφενός συμβαλλόμενη, Οργάνωση Ευθύνης 
Παραγωγού καλούμενη εφεξής ως «ΣΣΕΔ» αποτελεί 
Συλλογικό Σύστημα Εναλλακτικής Διαχείρισης Αποβλήτων 
Συσσωρευτών Πανελλαδικής Εμβέλειας, δυνάμει της από 
24/02/2014 Απόφασης Έγκρισης του Διοικητικού 
Συμβουλίου του Ελληνικού Οργανισμού Ανακύκλωσης 
(Ε.Ο.ΑΝ.), η οποία ανανεώθηκε με την υπ. αριθμ. 
169.3/12.06.2020 απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου 
του ΕΟΑΝ με αριθμό ΑΔΑ 67ΓΜ46Ψ8ΟΖ-ΜΓΣ, έχοντας ως 
σκοπό την οργάνωση, καταγραφή και εποπτεία όλων των 
εργασιών εναλλακτικής διαχείρισης των συγκεκριμένων 
αποβλήτων, περιλαμβανομένων της συλλογής, μεταφοράς, 
μεταφόρτωσης, αποθήκευσης και επεξεργασίας σε 
αδειοδοτημένες και νόμιμα λειτουργούσες επιχειρήσεις 
ανακύκλωσης/ αξιοποίησης. Επιπρόσθετα, δυνάμει της υπ’ 
αρ. 179.8/14.04.2021 απόφασης του Διοικητικού 
Συμβουλίου του ΕΟΑΝ με αριθμό ΑΔΑ Ρ9ΦΨ46Ψ8ΟΖ-ΝΟΥ, 
τροποποιήθηκε η ως άνω απόφαση ανανέωσης ως προς τη 
διαχείριση και τον καθορισμό των χρηματικών εισφορών 
μπαταριών Li-ion και NiMH οχημάτων και βιομηχανίας και 
δυνάμει της υπ’ αριθμ. 192.7/05.05.2022 απόφασης του ΔΣ 
του ΕΟΑΝ με ΑΔΑ 9ΦΘΞ46Ψ8ΟΖ-7ΒΒ τροποποιήθηκε η ως 
άνω άδεια λειτουργίας ως προς τη συμμόρφωση με τις 
διατάξεις του Ν. 4819/2021 και του νέου επικαιροποιημένου 
επιχειρησιακού σχεδίου του ΣΣΕΔ. Δυνάμει της υπ’ αριθμ. 
230.4/06.04.2026 απόφασης με ΑΔΑ Ψ96846Ψ8ΟΖ-Φ34, 
τροποποιήθηκε εκ νέου η με αρ.169.3/12.6.2020 Απόφαση 
του ΔΣ του Ε.Ο.ΑΝ. αναφορικά με τη διαχείριση των νέων 
κατηγοριών μπαταριών σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΕ) 
1542/2023 και την έγκριση του νέου σχετικού 
τιμοκαταλόγου όπως αυτός εμφαίνεται στο Παράρτημα ΙΙ 
της παρούσας. 

(B) The first contracting party, Producer Responsibility 
Organization, hereinafter referred to as «PRO», constitutes 
a Collective System for the Alternative Management of 
Waste Accumulators of Nationwide Scope, pursuant to the 
Approval Decision of the Board of Directors of the Hellenic 
Recycling Agency (H.R.A.) of 24/02/2014, which was 
renewed by Decision No. 169.3/12.06.2020 of the Board of 
Directors of HORA with registration number ADA 
67ΓΜ46Ψ8ΟΖ-ΜΓΣ , with the purpose of organizing, 
recording and supervising all alternative management 
operations for the specific waste, including collection, 
transport, transshipment, storage and processing at 
licensed and lawfully operating recycling/recovery 
enterprises. Furthermore, pursuant to Decision No. 
179.8/14.04.2021 of the Board of Directors of HORA with 
registration number ADA  Ρ9ΦΨ46Ψ8ΟΖ-ΝΟΥ, the 
aforementioned renewal decision was amended with 
respect to the management and determination of financial 
contributions for Li-ion and NiMH vehicle and industrial 
batteries, and pursuant to Decision No. 192.7/05.05.2022 
of the Board of Directors of HORA with ADA  Ψ96846Ψ8ΟΖ-
Φ34, the aforementioned operating license was amended 
with respect to compliance with the provisions of Law 
4819/2021 and the new updated business plan of the PRO. 
Pursuant to Decision No. 230.4/06.04.2026 with ADA  
Ψ96846Ψ8ΟΖ-Φ34, the Decision No.169.3/12.6.2020 of 
the Board of Directors of H.O.A.N. was once again amended 
with regard to the management of the new battery 
categories pursuant to Regulation (EU) 1542/2023 and the 
approval of the new relevant price list as shown in Annex 
II hereto." 

         Για την εκπλήρωση του σκοπού του, το «ΣΣΕΔ» έχει 
προβεί στην προβλεπόμενη από τις κείμενες διατάξεις 
διαδικασία καταχώρησης διακριτικού γνωρίσματος και 
σήματος και έχει το αποκλειστικό δικαίωμα χρήσης αυτού 
και το συνακόλουθο δικαίωμα παραχώρησης της χρήσης 
του (στο εξής «το Σήμα») 

For the purpose of fulfilling its objectives, the “PRO” has 
carried out the procedure provided for by the applicable 
provisions for the registration of a distinctive sign and 
trademark and has the exclusive right to use it and the 
consequent right to grant the use thereof “the Trademark” 

(Γ)     Η αφετέρου συμβαλλόμενη Εταιρία, (στο εξής 
«Παραγωγός»), έχει ως αντικείμενο την εισαγωγή 
/κατασκευή στην Ελληνική Επικράτεια μπαταριών που 
εμπίπτουν στις κατηγορίες του Κανονισμού ήτοι τις 
μπαταρίες εκκίνησης, φωτισμού και ανάφλεξης (μπαταρίες 
SLI), τις μπαταρίες ελαφρών μέσων μεταφοράς (μπαταρίες 
LMT), τις μπαταρίες ηλεκτρικών οχημάτων και τις μπαταρίες 
βιομηχανικού τύπου, όπως αυτές παρατίθενται αναλυτικά 
στο Παράρτημα Ι της παρούσας. 

(C) The second contracting party (hereinafter the 
“Producer” is engaged in the import/manufacture in the 
Greek Territory of batteries falling within the categories of 
the Regulation, namely starter, lighting and ignition 
batteries (SLI batteries), light means of transport batteries 
(LMT batteries), electric vehicle batteries and industrial 
batteries, as these are listed in detail in Annex I hereto. 

         Κατά συνέπεια, η αφετέρου συμβαλλόμενη Εταιρία, 
ως εκ του ανωτέρω αντικειμένου της, εμπίπτει στην έννοια 
του «παραγωγού», όπως αυτή ορίζεται στο Άρθρο 3 παρ. 
47 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542, υποκείμενη κατά 
συνέπεια στις σχετικές υποχρεώσεις Διευρυμένης Ευθύνης 

        Consequently, the second contracting party, by virtue 
of the aforementioned business activity, falls within the 
definition of \u201cproducer\u201d as defined in Article 
3(47) of Regulation (EU) 2023/1542, and is therefore 
subject to the relevant Extended Producer Responsibility 
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Παραγωγού (EPR) που απορρέουν από το Κεφάλαιο VIII 
(Άρθρα 56-62) του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542, σύμφωνα 
με το οποίο οι παραγωγοί μπαταριών υποχρεούνται να 
χρηματοδοτούν και να οργανώνουν τη συλλογή, 
επεξεργασία και ανακύκλωση των αποβλήτων μπαταριών 
που διαθέτουν στην αγορά, εφόσον δεν το πράττουν μέσω 
ατομικού συστήματος, μέσω εγκεκριμένου Οργανισμού 
Ευθύνης Παραγωγού (ΟΕΠ/PRO). 

(EPR) obligations arising from Chapter VIII (Articles 56-62) 
of Regulation (EU) 2023/1542, according to which battery 
producers are obliged to finance and organize the 
collection, processing and recycling of waste batteries that 
they place on the market, insofar as they do not do so 
through an individual system, through an approved 
Producer Responsibility Organization (PRO)." 

       Προς εκπλήρωση της κατά τα ανωτέρω υποχρέωσης, ο 
Παραγωγός συμβάλλεται δια του παρόντος με το ΣΣΕΔ, το 
οποίο αποτελεί εγκεκριμένο σύστημα συλλογικής 
εναλλακτικής διαχείρισης. Υπό τον όρο της ακριβούς και 
εμπρόθεσμης υποβολής προς το ΣΣΕΔ των στοιχείων των 
διακινούμενων από τον Παραγωγό ειδών και ποσοτήτων 
μπαταριών, της εμπρόθεσμης καταβολής της αναλογούσας 
στον Παραγωγό χρηματικής εισφοράς προς το ΣΣΕΔ και της 
τήρησης όλων των όρων και προϋποθέσεων που τίθενται με 
το παρόν συμφωνητικό, ο Παραγωγός απαλλάσσεται από τις 
σχετικές  υποχρεώσεις  που  απορρέουν  από  τον  Νόμο  
4819/2021  και  την  ΚΥΑ 41624/2057/Ε103(ΦΕΚ Β 
1625/11-10-2010), για όσο διάστημα το ΣΣΕΔ διατηρεί την 
απαιτούμενη από τον Νόμο σχετική έγκριση από την 
Αρμόδια Αρχή. 

In order to fulfil the aforementioned obligation, the 
Producer enters into this agreement with the PRO, which 
constitutes an approved collective alternative management 
system. Subject to the accurate and timely submission to 
the PRO of the data on the types and quantities of batteries 
circulated by the Producer, the timely payment of the 
financial contribution due by the Producer to the PRO and 
compliance with all the terms and conditions set forth in 
this agreement, the Producer is exempted from the 
relevant obligations arising from Law 4819/2021 and Joint 
Ministerial Decision 41624/2057/E103 (Government 
Gazette B 1625/11-10-2010), for as long as the PRO 
retains the relevant approval required by Law from the 
Competent Authority 

(Δ)       Οι ορισμοί που χρησιμοποιούνται στην παρούσα 
σύμβαση έχουν την έννοια που ορίζεται στη διάταξη του 
άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 12ης Ιουλίου 2023 
σχετικά με τις μπαταρίες και τα απόβλητα μπαταριών, ο 
οποίος αντικαθιστά την Οδηγία 2006/66/ΕΚ από τις 18 
Αυγούστου 2025 και ειδικότερα: 

"(D) The definitions used in this agreement have the 
meaning defined in the provisions of Article 3 of Regulation 
(EU) 2023/1542 of the European Parliament and of the 
Council of 12 July 2023 on batteries and waste batteries, 
which replaces Directive 2006/66/EC as of 18 August 2025, 
and in particular:"], 
 

1. «μπαταρία»: κάθε διάταξη που παρέχει ηλεκτρική 
ενέργεια παραγόμενη από άμεση μετατροπή χημικής 
ενέργειας, διαθέτει εσωτερική ή εξωτερική αποθήκευση και 
αποτελείται από ένα ή περισσότερα μη επαναφορτιζόμενα ή 
επαναφορτιζόμενα στοιχεία ή δομοστοιχεία μπαταριών ή 
συστοιχίες αυτών, συμπεριλαμβανομένης μπαταρίας που 
έχει υποβληθεί σε προετοιμασία για επαναχρησιμοποίηση , 
προετοιμασία για αναπροσαρμογή χρήσης, σε 
αναπροσαρμογή χρήσης ή σε ανακατασκευή· ( 42 ) Οδηγία 
2009/71/Euratom του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, 
περί θεσπίσεως κοινοτικού πλαισίου για την πυρηνική 
ασφάλεια πυρηνικών εγκαταστάσεων (ΕΕ L 172 της 
2.7.2009, 

1. “Battery”: any source of electrical energy generated by 
direct conversion of chemical energy, having internal or 
external storage, and consisting of one or more non-
rechargeable or rechargeable battery cells or battery 
modules or assemblies thereof, including those that have 
been subject to preparation for re-use, preparation for 
repurposing, repurposing or remanufacturing; (42) Council 
Directive 2009/71/Euratom of 25 June 2009 establishing a 
Community framework for the nuclear safety of nuclear 
installations (OJ L 172 of 2.7.2009,",  
 

2. «συστοιχία μπαταριών»: κάθε σύνολο στοιχείων ή 
δομοστοιχείων μπαταριών συνδεδεμένων μεταξύ τους ή 
εγκλεισμένων σε εξωτερικό κέλυφος ώστε να αποτελούν 
ολοκληρωμένη μονάδα που δεν προορίζεται να διαχωριστεί 
ή να ανοιχτεί από τον τελικό χρήστη· 

2. “8battery pack”: any set of battery cells or modules 
assembled together in a single unit and connected or 
encased to form a complete unit not intended to be split or 
opened by the end-user, 
 

3. «δομοστοιχείο μπαταρίας»: κάθε σύνολο στοιχείων 
μπαταρίας που είναι συνδεδεμένα μεταξύ τους ή 
εγκλεισμένα σε εξωτερικό κέλυφος για την προστασία των 
στοιχείων από εξωτερικές προσκρούσεις, και το οποίο 
προορίζεται να χρησιμοποιείται είτε μόνο του είτε σε 
συνδυασμό με άλλα δομοστοιχεία. 

3. “Battery module”: any set of battery cells connected 
together or encased in an outer casing to protect the cells 
from external impact and intended to be used either on its 
own or in combination with other modules, 
 

4.«στοιχείο μπαταρίας»: η βασική λειτουργική μονάδα μιας 
μπαταρίας, η οποία αποτελείται από ηλεκτρόδια, 
ηλεκτρολύτη, δοχείο, πόλους και, κατά περίπτωση, 

4. “Battery cell”: the basic functional unit in a battery, 
consisting of electrodes, an electrolyte, a container, 
terminals and, where applicable, separators, and 
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διαχωριστές, και περιέχει τα ενεργά υλικά των οποίων η 
αντίδραση παράγει ηλεκτρική ενέργεια· 

containing the active materials whose reaction generates 
electrical energy, 

5.«ενεργό υλικό»: υλικό που αντιδρά στο πλαίσιο χημικής 
αντίδρασης για την παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας κατά 
την εκφόρτιση του στοιχείου μπαταρίας ή για την 
αποθήκευση ηλεκτρικής ενέργειας κατά τη φόρτιση της 
μπαταρίας 

 5. “active material” material that reacts in a chemical 
reaction to generate electrical energy during discharge of 
a battery cell or to store electrical energy during charging 
of a battery; 

6.«μη επαναφορτιζόμενη μπαταρία»: μπαταρία που δεν έχει 
σχεδιαστεί για ηλεκτρική επαναφόρτιση· 

6. “non-rechargeable battery”: a battery that is not 
designed for electrical recharging; 

7. «επαναφορτιζόμενη μπαταρία»: μπαταρία που έχει 
σχεδιαστεί για ηλεκτρική επαναφόρτιση· 

7. “rechargeable battery” : a battery that is designed for 
electrical recharging; 

8. «μπαταρία με εξωτερική αποθήκευση»: μπαταρία που 
έχει σχεδιαστεί ειδικά για να αποθηκεύει την ενέργειά της 
αποκλειστικά σε μία ή περισσότερες συνδεδεμένες 
εξωτερικές συσκευές· 

8. “battery with external storage”: a battery specifically 
designed to store its energy exclusively in one or more 
external devices connected to it; 

9. «φορητή μπαταρία»: μπαταρία που είναι σφραγισμένη, 
ζυγίζει 5 kg ή λιγότερο, δεν έχει σχεδιαστεί ειδικά για 
βιομηχανική χρήση και δεν είναι μπαταρία ηλεκτρικών 
οχημάτων, μπαταρία ελαφρών μέσων μεταφοράς (LMT) ή 
μπαταρία SLΙ· 

 9. “portable battery”: a battery that is sealed, weighs 5 kg 
or less, is not specifically designed for industrial use and is 
not an electric vehicle battery, a light means of transport 
(LMT) battery or a SLI battery; 

10.«φορητή μπαταρία γενικής χρήσης»: φορητή μπαταρία, 
είτε επαναφορτιζόμενη είτε όχι, ειδικά σχεδιασμένη ώστε να 
είναι διαλειτουργική και έχει έναν από τους ακόλουθους 
κοινούς μορφότυπους: 4,5 Volts (3R12), κομβιόσχημη, D, 
C, AA, AAA, AAAA, A23, 9 Volts (PP3)· 

 10. “general purpose portable battery”: a portable battery, 
whether rechargeable or not, specifically designed to be 
interoperable, and that has one of the following common 
formats: 4.5 Volts (3R12), button cell, D, C, AA, AAA, 
AAAA, A23, 9 Volts (PP3); 

11.«μπαταρία ελαφρών μέσων μεταφοράς» ή «μπαταρία 
LMT»: μπαταρία που δεν είναι μπαταρία ηλεκτρικών 
οχημάτων και είναι σφραγισμένη και ζυγίζει 25 kg ή 
λιγότερο και είναι ειδικά σχεδιασμένη να παρέχει ηλεκτρική 
ισχύ για την έλξη τροχοφόρων οχημάτων τα οποία μπορούν 
να λειτουργήσουν είτε μόνο με ηλεκτρικό κινητήρα είτε με 
συνδυασμό κινητήρα και ανθρώπινης δύναμης, 
συμπεριλαμβανομένων οχημάτων που έχουν λάβει έγκριση 
τύπου της κατηγορίας L, κατά την έννοια του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 168/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 43 )· 

11. “light means of transport battery”: a battery that is not 
an electric vehicle battery and is sealed and weighs 25 kg 
or less and is specifically designed to provide electric power 
for the traction of wheeled vehicles which can be powered 
by an electric motor alone or by a combination of motor 
and human power, including type-approved vehicles of 
category L within the meaning of Regulation (EU) No 
168/2013 of the European Parliament and of the Council 
(43); 

12.«μπαταρία εκκίνησης, φωτισμού και ανάφλεξης» ή 
«μπαταρία SLI»: μπαταρία που έχει σχεδιαστεί ειδικά για να 
παρέχει ηλεκτρική ενέργεια για εκκίνηση, φωτισμό, ή 
ανάφλεξη και που μπορεί επίσης να χρησιμοποιείται για 
βοηθητικό ή υποστηρικτικό σκοπό σε οχήματα, άλλα μέσα 
μεταφοράς ή μηχανήματα· 

12. “starter, lighting and ignition battery” : a battery 
specifically designed to provide electric power for starting, 
lighting or ignition and which may also be used for auxiliary 
or supporting purposes in vehicles, other means of 
transport or machinery; 

13.«μπαταρία βιομηχανικού τύπου»: μπαταρία που έχει 
σχεδιαστεί ειδικά για βιομηχανικές χρήσεις, που προορίζεται 
για βιομηχανικές χρήσεις αφότου υποβληθεί σε 
προετοιμασία για αναπροσαρμογή χρήσης ή σε 
αναπροσαρμογή χρήσης, ή κάθε άλλη μπαταρία που ζυγίζει 
πάνω από 5kg, εξαιρουμένων των μπαταριών ηλεκτρικών 
οχημάτων, των μπαταριών LMT και των μπαταριών SLI· 

 13. “industrial battery”: a battery specifically designed for 
industrial uses, intended for industrial uses after being 
subject to preparation for repurposing or repurposing, or 
any other battery weighing more than 5 kg, excluding 
electric vehicle batteries, LMT batteries and SLI batteries; 

14.«μπαταρία ηλεκτρικών οχημάτων»: μπαταρία ειδικά 
σχεδιασμένη για την παροχή ηλεκτρικής ισχύος για έλξη σε 
υβριδικά ή ηλεκτρικά οχήματα της κατηγορίας L, όπως 
προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 168/2013, η οποία 
ζυγίζει πάνω από 25 kg, ή μπαταρία ειδικά σχεδιασμένη για 
την παροχή ηλεκτρικής ισχύος για έλξη σε υβριδικά ή 
ηλεκτρικά οχήματα των κατηγοριών M, N ή O, όπως 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/858· 

  14. “ectric vehicle battery”: a battery specifically 
designed to provide electric power for traction in hybrid or 
electric vehicles of category L as referred to in Regulation 
(EU) No 168/2013 that weighs more than 25 kg, or a 
battery specifically designed to provide electric power for 
traction in hybrid or electric vehicles of category M, N or O 
as referred to in Regulation (EU) 2018/858; 
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15. «σταθερό σύστημα αποθήκευσης ενέργειας σε 
μπαταρία»: μπαταρία βιομηχανικού τύπου με εσωτερική 
αποθήκευση ειδικά σχεδιασμένη για την αποθήκευση και 
την παροχή ηλεκτρικής ενέργειας από και προς το δίκτυο ή 
για την αποθήκευση και την παροχή ηλεκτρικής ενέργειας 
σε τελικούς χρήστες, ανεξάρτητα από το πού και από ποιον 
χρησιμοποιείται η συγκεκριμένη μπαταρία· 

 15. “stationary battery energy storage system”: an 
industrial battery with internal storage specifically designed 
to store and supply electrical energy to and from the grid 
or to store and supply electrical energy to end-users, 
irrespective of where and by whom such battery is used; 

16.«διάθεση στην αγορά»: η πρώτη φορά κατά την οποία 
μια μπαταρία καθίσταται διαθέσιμη στην αγορά της Ένωσης· 

16. “placing on the market”: the first making available of a 
battery on the Union market 

17.«διαθεσιμότητα στην αγορά»: κάθε προμήθεια 
μπαταρίας για διανομή ή χρήση στην αγορά της Ένωσης στο 
πλαίσιο εμπορικής δραστηριότητας , είτε έναντι αντιτίμου 
είτε δωρεάν· 

17. “making available on the market”: any supply of a 
battery for distribution or use on the Union market during 
commercial activity, whether in return for payment or free 
of charge; 

18.«κατασκευαστής»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που 
κατασκευάζει μια μπαταρία ή αναθέτει σε άλλους τον 
σχεδιασμό ή την κατασκευή μπαταρίας και διοχετεύει στην 
αγορά την εν λόγω μπαταρία υπό την επωνυμία του ή το 
εμπορικό σήμα του ή τη θέτει σε λειτουργία για δικούς του 
σκοπούς· 

18. “manufacturer”: any natural or legal person who 
manufactures a battery or has a battery designed or 
manufactured, and markets that battery under its name or 
trademark or puts it into service for its own purposes; 

19.«παραγωγός»: κάθε κατασκευαστής, εισαγωγέας ή 
διανομέας ή άλλο φυσικό ή νομικό πρόσωπο το οποίο, 
ανεξάρτητα από τη χρησιμοποιούμενη τεχνική πώλησης, 
μεταξύ άλλων και μέσω εξ αποστάσεως συμβάσεων, 
εναλλακτικά: 
α) είναι εγκατεστημένο σε κράτος μέλος και κατασκευάζει 
μπαταρίες υπό την επωνυμία του ή το εμπορικό σήμα του, 
ή έχει σχεδιάσει ή κατασκευάσει μπαταρίες και τις 
προμηθεύει για πρώτη φορά υπό την επωνυμία του ή το 
εμπορικό σήμα του, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 
ενσωματώνονται σε συσκευές, ελαφρά μέσα μεταφοράς ή 
άλλα οχήματα, στο έδαφος του εν λόγω κράτους μέλους· 
β) είναι εγκατεστημένο σε κράτος μέλος και μεταπωλεί 
εντός του εδάφους του εν λόγω κράτους μέλους, υπό την 
επωνυμία του ή το εμπορικό σήμα του, μπαταρίες, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που ενσωματώνονται σε 
συσκευές, ελαφρά μέσα μεταφοράς ή άλλα οχήματα, 
κατασκευασμένες από τρίτους, επί των οποίων δεν 
αναγράφεται η επωνυμία ή το εμπορικό σήμα των εν λόγω 
τρίτων κατασκευαστών· 
γ) είναι εγκατεστημένο σε κράτος μέλος και προμηθεύει για 
πρώτη φορά εντός του εν λόγω κράτους  μέλους  σε  
επαγγελματική  βάση  μπαταρίες,  συμπεριλαμβανομένων  
εκείνων  που ενσωματώνονται σε συσκευές, ελαφρά μέσα 
μεταφοράς ή άλλα οχήματα, από άλλο κράτος μέλος ή από 
τρίτη χώρα· ή 
δ) πωλεί μπαταρίες, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που 
ενσωματώνονται σε συσκευές, ελαφρά μέσα μεταφοράς ή 
άλλα οχήματα, μέσω εξ αποστάσεως συμβάσεων απευθείας 
σε τελικούς χρήστες, είτε είναι νοικοκυριά είτε όχι, σε 
κράτος μέλος, και είναι εγκατεστημένο σε άλλο κράτος 
μέλος ή σε τρίτη χώρα· 
 
Σημειώνεται στο σημείο αυτό ότι, για την ορθότερη 
ταυτοποίηση του «Παραγωγού» βάσει του Κανονισμού 
2023/1542 για τις μπαταρίες, ο δεύτερος συμβαλλόμενος 
προς διευκόλυνσή του, μπορεί να ανατρέξει στην επίσημη 

ιστοσελίδα του ΣΣΕΔ https://combatt.eu/odhgoi-kai-

 19. producer”: any manufacturer, importer or distributor 
or other natural or legal person that, irrespective of the 
selling technique used, including by means of distance 
contracts, alternatively:  
(a) is established in a Member State and manufactures 
batteries under its name or trademark, or has batteries 
designed or manufactured and supplies them for the first 
time under its name or trademark, including those 
incorporated in appliances, light means of transport or 
other vehicles, in the territory of that Member State; 
 (b) is established in a Member State and resells in the 
territory of that Member State, under its own name or 
trademark, batteries, including those incorporated in 
appliances, light means of transport or other vehicles, 
manufactured by third parties on which the name or 
trademark of those third-party manufacturers does not 
appear;  
(c) is established in a Member State and supplies for the 
first time in that Member State on a professional basis 
batteries, including those incorporated in appliances, light 
means of transport or other vehicles, from another Member 
State or from a third country; or  
(d) sells batteries, including those incorporated in 
appliances, light means of transport or other vehicles, by 
means of distance contracts directly to end-users, whether 
or not they are households, in a Member State, and is 
established in another Member State or in a third 
country;"], 
 
It is noted that, for the purpose of the proper 
identification of the "Producer" under Regulation (EU) 
2023/1542 concerning batteries and waste batteries, the 
Second Contracting Party may, for its convenience, refer 
to the official website of the Collective Alternative 

Management Scheme (PRO),https://combatt.eu/odhgoi-
kai-xrhsima-eggrafa/ 
 , where a guidance document prepared by the european 
battery industry association (EUROBAT) is available, 
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xrhsima-eggrafa/ 
  όπου παρέχεται οδηγός της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
Κατασκευαστών Μπαταριών (EUROBAT) με μη δεσμευτικές 
οδηγίες για τον προσδιορισμό του «παραγωγού».  
 

providing non-binding guidance on the determination of the 
"Producer". 

20.«εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος για τη διευρυμένη 
ευθύνη του παραγωγού»: φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
εγκατεστημένο σε κράτος μέλος στο οποίο ο παραγωγός 
διαθέτει μπαταρίες στην αγορά και είναι διαφορετικό από το 
κράτος μέλος στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο παραγωγός, 
και το οποίο ορίζεται από τον παραγωγό σύμφωνα με το 
άρθρο 8α παράγραφος 5 τρίτο εδάφιο της οδηγίας 
2008/98/ΕΚ για την εκπλήρωση των υποχρεώσεων του εν 
λόγω παραγωγού δυνάμει του κεφαλαίου VIII του 
κανονισμού 2023/1542 

20. “authorized representative for extended producer 
responsibility” : any natural or legal person established in 
a Member State in which the producer makes batteries 
available on the market and which is different from the 
Member State in which the producer is established, and 
which is designated by the producer in accordance with 
Article 8a(5), third subparagraph, of Directive 2008/98/EC 
to fulfil the obligations of that producer under Chapter VIII 
of Regulation 2023/1542; 

21. «εισαγωγέας»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο 
εγκατεστημένο στην Ένωση το οποίο διαθέτει στην αγορά 
μπαταρία από τρίτη χώρα· 

 21. “importer”: any natural or legal person established in 
the Union who places a battery from a third country on the 
market; 

22. «διανομέας»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο στην 
αλυσίδα εφοδιασμού, εκτός από τον κατασκευαστή ή τον 
εισαγωγέα, το οποίο καθιστά διαθέσιμη μια μπαταρία στην 
αγορά 

 22. “distributor”: any natural or legal person in the supply 
chain, other than the manufacturer or the importer, who 
makes a battery available on the market; 

23. «επικίνδυνη ουσία»: ουσία που ταξινομείται ως 
επικίνδυνη δυνάμει του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1272/2008 

  
23. “hazardous substance”: a substance classified as 
hazardous pursuant to Article 3 of Regulation (EC) No 
1272/2008; 

Άρθρο 1.  Κατηγορίες Μπαταριών 
Το παρόν συμφωνητικό αφορά στις κατηγορίες των 
μπαταριών κατά την διάκριση και κατάταξη του 
Παραρτήματος Ι, και τους οποίους ο Παραγωγός, κατά 
δήλωσή του θέτει στην Ελληνική αγορά. 

 Article 1. Battery Categories  
This agreement concerns the categories of batteries as 
distinguished and classified in Annex I, which the Producer, 
by its declaration, places on the Greek market. 

Άρθρο 2.  Υποχρεώσεις ΣΣΕΔ 
 
Το ΣΣΕΔ, σε όλη τη διάρκεια ισχύος του παρόντος 
Συμφωνητικού υποχρεούται: 

 Article 2. Obligations of PRO 
 
The PRO, throughout the duration of this Agreement, is 
obliged to: 

1. Να διαθέτει όλες τις κατά Νόμο άδειες, εγκρίσεις και 
πιστοποιητικά που απαιτούνται από την εκάστοτε ισχύουσα 
νομοθεσία για την οργάνωση και λειτουργία Συλλογικών 
Συστημάτων Εναλλακτικής Διαχείρισης Μπαταριών, 
τηρώντας κατά τη λειτουργία του όλες τις κατά Νόμο 
υποχρεώσεις του. 
 

1. Hold all licenses, approvals and certificates required by 
applicable legislation for the organization and operation of 
Collective Alternative Battery Management Systems, 
complying with all its legal obligations in its operation. 

2. Ο φορέας ΣΣΕΔ οφείλει να διασφαλίζει : α) τη συλλογή 
των αποβλήτων μπαταριών LMT, σύμφωνα με το άρθρο 60 
του Κανονισμού, β) τη συλλογή των αποβλήτων μπαταριών 
SLI μπαταριών βιομηχανικού τύπου και μπαταριών 
ηλεκτρικών οχημάτων σύμφωνα με το άρθρο 61 του 
Κανονισμού. Σημειώνεται ότι η ευθύνη του Φορέα ΣΣΕΔ για 
τη συλλογή των ανωτέρω αποβλήτων μπαταριών 
περιορίζεται στις μπαταρίες εκείνες για τις οποίες έχει 
καταβληθεί η χρηματική εισφορά διαχείρισης. 
 

 2. The PRO operator must ensure: a) the collection of LMT 
battery waste, in accordance with Article 60 of the 
Regulation, b) the collection of SLI battery waste, industrial 
batteries and electric vehicle batteries in accordance with 
Article 61 of the Regulation. It is noted that the liability of 
the PRO Operator for the collection of the aforementioned 
battery waste is limited to those batteries for which the 
management financial contribution has been paid."], 

3.  Ο Φορέας ΣΣΕΔ όσον αφορά σε ποσοτικούς στόχους 
οφείλει να επιτυγχάνει τους στόχους συλλογής μπαταριών 
LMT όπως αυτοί ορίζονται στο άρθρο 60 παρ. 3 του 
Κανονισμού. 

3. The PRO Operator, with respect to quantitative targets, 
must achieve the LMT battery collection targets as defined 
in Article 60(3) of the Regulation. 

mailto:info@combatt.eu
http://www.combatt.eu/
https://combatt.eu/odhgoi-kai-xrhsima-eggrafa/


Έκδοση 7 – 5ος /2026 Σελίδα 8 από 47 

Βρανά 25, ΤΚ 11525 Αθήνα | T: 216 900 2080 | info@combatt.eu | www.combatt.eu 

Αρ. Γ.Ε.ΜΗ: 128562301000 

 

 

 

4. Να λειτουργεί κατά τρόπο που δεν εισάγει διακρίσεις, 
αποφεύγοντας κάθε ενέργεια που είναι δυνατόν να 
δημιουργήσει στρεβλώσεις στον ανταγωνισμό, κατά την 
έννοια των σχετικών διατάξεων της Εθνικής και Κοινοτικής 
νομοθεσίας. 
 

 4. To operate in a non-discriminatory manner, avoiding 
any action that may create distortions in competition, 
within the meaning of the relevant provisions of National 
and EU legislation. 

5. Να λειτουργεί ως μη κερδοσκοπικός οργανισμός, έχοντας 
ως πρωταρχικούς στόχους την προστασία του 
περιβάλλοντος, της υγείας και της ασφάλειας των 
καταναλωτών αφενός και την ουσιαστική συμβολή στην 
επίτευξη των ποσοτικών και ποιοτικών στόχων της Εθνικής 
και Κοινοτικής περιβαλλοντικής νομοθεσίας αφετέρου. 
 

  5. To operate as a non-profit organization, with primary 
objectives the protection of the environment, health and 
consumer safety on the one hand, and an effective 
contribution to the achievement of the quantitative and 
qualitative targets of National and EU environmental 
legislation on the other. 

6. Να διαθέτει, είτε το ίδιο, είτε μέσω τρίτων, την 
απαιτούμενη υλικοτεχνική υποδομή, έμψυχο δυναμικό και 
τεχνογνωσία για την οργάνωση και λειτουργία του ΣΣΕΔ, 
σύμφωνα με τους όρους και προϋποθέσεις της σχετικής 
ισχύουσας νομοθεσίας. 
 

 6. To have, either directly or through third parties, the 
required material and technical infrastructure, human 
resources and know-how for the organization and 
operation of the PRO, in accordance with the terms and 
conditions of the relevant applicable legislation. 

7. Να παραχωρεί στον Παραγωγό, καθ’ όλη τη διάρκεια 
ισχύος του παρόντος Συμφωνητικού, το δικαίωμα της μη 
αποκλειστικής χρήσης του Σήματος (έτσι όπως αυτό 
αναλυτικά περιγράφεται στο Παράρτημα IV της παρούσας) 
για τη σήμανση των μπαταριών που θέτει στην αγορά και 
για τους οποίους καταβάλλει την συμφωνηθείσα χρηματική 
εισφορά, ως απόδειξη συμμετοχής του στο ΣΣΕΔ και 
εκπλήρωσης των κατά Νόμο υποχρεώσεών του, σχετικά με 
τη διαχείριση των απόβλητων μπαταριών. 
 

 7. To grant to the Producer, throughout the duration of 
this Agreement, the right of non-exclusive use of the Mark 
(as described in detail in Annex IV hereto) for the marking 
of the batteries it places on the market and for which it 
pays the agreed financial contribution, as proof of its 
participation in the PRO and fulfillment of its legal 
obligations regarding the management of waste batteries. 

8.  Να παρέχει πληροφορίες, διευκρινίσεις, να συνδράμει εν 
γένει τον Παραγωγό στην υποβολή των τριμηνιαίων 
δηλώσεων των προϊόντων που διαθέτει στην ελληνική 
αγορά στην ψηφιακή πλατφόρμα «my batteries» και να 
παρέχει οποιαδήποτε τεχνική υποστήριξη για το σκοπό 
αυτό. 
 

8. To provide information, clarifications, and generally 
assist the Producer in submitting the quarterly declarations 
of products it places on the Greek market on the digital 
platform \u201cMy batteries\u201d and to provide any 
technical support for this purpose. 

9.  Να αντιμετωπίζει ως απολύτως εμπιστευτικές και 
απόρρητες όλες τις πληροφορίες που περιέρχονται σε 
γνώση του σχετικά με τον Παραγωγό, στο πλαίσιο του 
παρόντος Συμφωνητικού και να απέχει από κάθε 
αποκάλυψη μέρους ή του συνόλου των πληροφοριών 
αυτών σε τρίτους, υποχρεούται δε να επιβάλλει την αυτή 
υποχρέωση στο προσωπικό ή τους συνεργάτες του που κατ’ 
οιονδήποτε τρόπο χρησιμοποιεί στο πλαίσιο της υλοποίησης 
του παρόντος συμφωνητικού. Σε κάθε όμως περίπτωση, το 
ΣΣΕΔ δικαιούται και ο Παραγωγός αποδέχεται ότι το ΣΣΕΔ 
είναι δυνατόν να προβαίνει σε ηλεκτρονική ή άλλη 
επεξεργασία των πληροφοριών, στοιχείων και δεδομένων 
που λαμβάνει από τον Παραγωγό, για στατιστικούς λόγους, 
υπό τους περιορισμούς και τις προϋποθέσεις του Νόμου 
4624/2019 «Αρχή Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού 
Χαρακτήρα, μέτρα εφαρμογής του Κανονισμού (ΕΕ) 
2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου του Συμβουλίου 
της 27ης Απριλίου 2016 για την προστασία των φυσικών 
προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα και ενσωμάτωση στην εθνική νομοθεσία της 

9. To treat as absolutely confidential and secret all 
information that comes to its knowledge regarding the 
Producer, within the framework of this Agreement, and to 
refrain from any disclosure of part or all of such information 
to third parties, and it is obliged to impose the same 
obligation on its personnel or associates used in any way 
within the framework of the implementation of this 
agreement. In any case, however, the PRO is entitled, and 
the Producer accepts, that the PRO may carry out electronic 
or other processing of the information, data and data 
received from the Producer, for statistical purposes, under 
the restrictions and conditions of Law 4624/2019 
\u201cHellenic Data Protection Authority, measures 
implementing Regulation (EU) 2016/679 of the European 
Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the 
protection of natural persons with regard to the processing 
of personal data and incorporation into national legislation 
of Directive (EU) 2016/680 of the European Parliament and 
of the Council of 27 April 2016 and other provisions\u201d, 
as applicable from time to time."], 
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Οδηγίας (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου του 
Συμβουλίου της 27ης Απριλίου 2016 και άλλες διατάξεις», 
όπως εκάστοτε ισχύει, , καθώς και να παρέχει πληροφορίες 
ή στοιχεία που αφορούν στον Παραγωγό, εφόσον αυτά είτε 
εμπίπτουν στα εκ του Νόμου κοινοποιούμενα, είτε ζητηθούν 
εγγράφως από την Αρμόδια Αρχή, ή από διάταξη δικαστικής 
απόφασης. 
 

10. Το ΣΣΕΔ δεν φέρει καμία ευθύνη αποζημίωσης έναντι 
του Παραγωγού, σε περίπτωση ανάκλησης ή μη ανανέωσης 
της έγκρισης λειτουργίας του από την Αρμόδια Αρχή, καθώς 
και σε περίπτωση οριστικής ή προσωρινής παύσης της 
λειτουργίας του από οιαδήποτε αιτία. Σε κάθε περίπτωση 
διακοπής ή παύσης της λειτουργίας του καθ’ οιονδήποτε 
τρόπο, το ΣΣΕΔ είναι υποχρεωμένο να ενημερώσει εγκαίρως 
τον Παραγωγό, προκειμένου ο τελευταίος να αναζητήσει 
την κατάλληλη εναλλακτική για την τήρηση των κατά Νόμο 
υποχρεώσεών του, σχετικά με τη διαχείριση των αποβλήτων 
μπαταριών που θέτει στην αγορά. 
 

10. The PRO bears no liability for compensation towards 
the Producer in the event of revocation or non-renewal of 
its operating approval by the Competent Authority, or in 
the event of definitive or temporary suspension of its 
operations for any reason. In any case of interruption or 
suspension of its operations in any manner, the PRO is 
obliged to timely notify the Producer, so that the latter may 
seek the appropriate alternative in order to comply with its 
legal obligations regarding the management of waste 
batteries it places on the market. 

11.  Το ΣΣΕΔ υποχρεούται, κατόπιν αιτήσεως του 
Παραγωγού και υπό τον όρο της συμμόρφωσης του 
Παραγωγού με τους όρους της παρούσας, να εκδίδει 
«Βεβαίωση συμμετοχής σε εγκεκριμένο σύστημα 
εναλλακτικής διαχείρισης μπαταριών», η οποία θα 
αποδεικνύει τη συμμετοχή του Παραγωγού στο Σύστημα και 
τη συμμόρφωσή του με τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΕ) 
2023/1542 και της εκάστοτε ισχύουσας εθνικής 
νομοθεσίας. Η ως άνω Βεβαίωση θα περιλαμβάνει μεταξύ 
άλλων και την αναλυτική αναγραφή των κατηγοριών 
μπαταριών, τις οποίες ο Παραγωγός δήλωσε ρητά ότι 
διαθέτει στην ελληνική αγορά, με την προσχώρησή του στο 
ΣΣΕΔ και την καταχώρησή του στο Μητρώο Παραγωγών 
που τηρεί ο Ε.Ο.ΑΝ σύμφωνα με οριζόμενα στις διατάξεις 
του Άρθρου 55 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542 
 

 11. The PRO is obliged, upon request by the Producer and 
subject to the Producer\u2019s compliance with the terms 
hereof, to issue a \u201cCertificate of Participation in an 
Approved Alternative Battery Management System\u201d, 
which will demonstrate the Producer\u2019s participation 
in the System and its compliance with the provisions of 
Regulation (EU) 2023/1542 and applicable national 
legislation. The aforementioned Certificate will include, 
inter alia, the detailed listing of the battery categories 
which the Producer explicitly declared it places on the 
Greek market upon its accession to the PRO and its 
registration in the Producer Register maintained by H.R.A. 
in accordance with the provisions of Article 55 of Regulation 
(EU) 2023/1542. 

12.  Για τη διαχείριση των απόβλητων μπαταριών όλων των 
κατηγοριών που εμπίπτουν στο αντικείμενο της απόφασης 
έγκρισης, ο φορέας ΣΣΕΔ, υποχρεούται να αναλάβει το 
κόστος διαχείρισής τους σύμφωνα με τις ποσότητες που έχει 
συμπεριλάβει ο Παραγωγός στις τριμηνιαίες δηλώσεις που 
κοινοποιεί στην ψηφιακή πλατφόρμα που τηρεί για το σκοπό 
αυτό ο Φορέας. Το κόστος διαχείρισης επιπλέον ποσοτήτων 
απόβλητων μπαταριών ή/και διαφορετικών χημικών 
συνθέσεων από τις ήδη δηλωθείσες ποσότητες, θα 
καλύπτεται από τον ίδιο τον Παραγωγό. Ο παραγωγός 
καλύπτει επίσης το κόστος συλλογής απόβλητων μπαταριών 
από σημεία συλλογής τα οποία δεν εντάσσονται στο δίκτυο 
σημείων συλλογής του ΣΣΕΔ, καθώς και το τυχόν κόστος 
πρόσθετων εργασιών που είναι δυνατόν κατά περίπτωση να 
απαιτηθούν (π.χ. αποσυναρμολόγηση κ.λπ.). 
 

12. For the management of waste batteries of all 
categories falling within the scope of the approval decision, 
the PRO operator is obliged to assume the cost of managing 
them in accordance with the quantities included by the 
Producer in the quarterly declarations notified on the digital 
platform maintained by the Operator for this purpose. The 
cost of managing additional quantities of waste batteries 
and/or different chemical compositions from the quantities 
already declared shall be borne by the Producer itself. The 
Producer also covers the cost of collecting waste batteries 
from collection points that are not part of the PRO collection 
point network, as well as any cost of additional operations 
that may be required on a case-by-case basis (e.g., 
disassembly, etc.). 

13.  Ο φορέας ΣΣΕΔ υποχρεούται να γνωστοποιεί στον 
Ε.Ο.ΑΝ. το σύνολο των εγγυητικών επιστολών, εταιρικών 
εγγυήσεων και ενεχυριασμένων λογαριασμών, που 
λαμβάνει σύμφωνα με το άρθρο 4 της παρούσας, 
συνυποβάλλοντας έγγραφη δήλωσή του ότι συναινεί ότι 

13. The PRO operator is obliged to notify H.R.A. of all 
letters of guarantee, corporate guarantees and pledged 
accounts received pursuant to Article 4 hereof, 
simultaneously submitting a written declaration stating 
that it consents that in the event of revocation or non-
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στις περιπτώσεις ανάκλησης ή μη ανανέωσης της απόφασης 
έγκρισης του φορέα, δικαιούχος και λήπτης της εγγύησης / 
των ποσών του ενεχυριασμένου λογαριασμού καθίσταται 
αυτοδίκαια ο Ε.Ο.ΑΝ. 
 

renewal of the operator\u2019s approval decision, the 
beneficiary and recipient of the guarantee/pledged account 
amounts shall automatically become H.R.A. 

Άρθρο 3. Υποχρεώσεις Παραγωγού 
 
Ο Παραγωγός, σε όλη τη διάρκεια ισχύος του παρόντος 
Συμφωνητικού υποχρεούται: 
 

  Article 3. Producer Obligations 
 
The Producer, throughout the duration of this Agreement, 
is obliged to: 

1. Να είναι καταχωρημένος στο Μητρώο Παραγωγών που 
τηρείται από τον Ε.Ο.ΑΝ., σύμφωνα με οριζόμενα στις 
διατάξεις του Άρθρου 55 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542 
και της εκάστοτε ισχύουσας εθνικής νομοθεσίας. Ο 
Παραγωγός υποχρεούται να συμμορφώνεται με την 
προβλεπόμενη κάθε φορά διαδικασία καταχώρησης, 
επικαιροποίησης και ανανέωσης του Μητρώου Παραγωγών. 
 

 1. To be registered in the Producer Register maintained by 
H.R.A. in accordance with the provisions of Article 55 of 
Regulation (EU) 2023/1542 and applicable national 
legislation. The Producer is obliged to comply with the 
procedure provided for each time for registration, update 
and renewal of the Producer Register."], 

2.  Να μεριμνά για την άμεση κοινοποίηση στο ΣΣΕΔ των 
επικαιροποιημένων στοιχείων του που περιλαμβάνονται στο 
Παράρτημα ΙΙΙ της παρούσας (Στοιχεία Υπόχρεου 
Παραγωγού Μπαταριών) όταν και εφόσον αυτά 
μεταβάλλονται καθ’ όλη τη χρονική διάρκεια ισχύος της 
παρούσας. 
 

 2. To ensure the immediate notification to the PRO of the 
updated information included in Annex III hereto 
(Obligated Battery Producer Details) whenever and if they 
change throughout the duration of this agreement."], 

3.  Να μεριμνά για την ακριβή και έγκαιρη (εντός δέκα (10) 
ημερολογιακών ημερών από την λήξη κάθε ημερολογιακού 
τριμήνου) ψηφιακή κοινοποίηση των διατιθέμενων στην 
ελληνική αγορά από τον ίδιο, ποσοτήτων μπαταριών προς 
το ΣΣΕΔ καθώς και των απαιτούμενων συνοδευτικών 
πληροφοριών, στη βάση του σχετικού υποδείγματος του 
Παραρτήματος ΙΙ της παρούσας Σύμβασης ή όπως αυτό 
τροποποιείται και ισχύει κάθε φορά, μέσω της ηλεκτρονικής 
πλατφόρμας της Εταιρείας «My batteries». Ειδικότερα, ο 
παραγωγός έχει την αποκλειστική ευθύνη να δηλώσει ορθά 
και έγκαιρα στο ΣΣΕΔ την κατηγορία των μπαταριών, τη 
χημεία, το βάρος και τα τεμάχια καθώς και να αντιστοιχίζει 
τις σχετικές ποσότητες στο πεδίο των χρηματικών εισφορών 
που κρίνει ότι ανήκουν οι μπαταρίες που διαθέτει. 
Συγκεκριμένα θα πρέπει να δηλώνει το μοναδιαίο τεμάχιο 
με βάσει το οποίο θα προσδιορίζεται το βάρος της μπαταρίας 
(όπως αυτή ορίζεται στην παρ. 1) του άρθρο 3 του 
Κανονισμού), και επί του οποίου θα υπολογίζεται η 
χρηματική εισφορά. Το δηλωθέν μοναδιαίο τεμάχιο θα 
πρέπει να ταυτίζεται με το αναγραφόμενο στα αντίστοιχα 
φορολογικά παραστατικά.  
 
Ειδικά για τις μπαταρίες αποθήκευσης ενέργειας μεγάλης 
κλίμακας (BESS-B2B) όπως αναλυτικά αναφέρονται στην 
κατηγορία Γ2 του Παραρτήματος Ι της παρούσης, οι 
υπόχρεοι παραγωγοί θα πρέπει να δηλώνουν και τους 
σειριακούς αριθμούς των μπαταριών που διαθέτουν στην 
ελληνική αγορά.  

3. To ensure the accurate and timely (within ten (10) 
calendar days from the end of each calendar quarter) 
digital notification to the PRO of the quantities of batteries 
placed on the Greek market by itself, as well as the 
required accompanying information, based on the relevant 
template of Annex II of this Agreement or as amended and 
in force each time, through the Company” s electronic 
platform “My batteries”. In particular, the Producer bears 
the sole responsibility for correctly and timely declaring to 
the PRO the category of batteries, chemistry, weight and 
units, and for assigning the relevant quantities to the 
financial contribution fields that the producer considers 
applicable to the batteries that places on the market. 
Specifically, the producer must declare the base unit on the 
basis of which the weight of the battery (as defined in par. 
1 of Article 3 of the Regulation) will be determined, and on 
which the financial contribution will be calculated.  The 
base unit for calculating the financial contribution must be 
identified in the tax document 
 
Specifically for large-scale energy storage batteries (BESS-
B2B) as specifically mentioned in Table C2 of Annex I 
hereto, the obligated producers must also declare the serial 
numbers of the batteries they place on the Greek market. 

4.  Να μεριμνά για την εμπρόθεσμη καταβολή της 
οφειλόμενης χρηματικής εισφοράς, σύμφωνα με τις 
προβλεπόμενες διατάξεις του Άρθρου 4 της παρούσης, στη 
βάση των πραγματικών ποσοτήτων ανά κατηγορία 

4. To ensure the timely payment of the financial 
contribution due, in accordance with the provisions of 
Article 4 hereof, based on the actual quantities per battery 
category placed on the market by the Producer, for the 
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μπαταριών που ο Παραγωγός θέτει στην αγορά, για την 
χρηματοδότηση του ΣΣΕΔ, σύμφωνα με το Άρθρο 57 του 
Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542 και των άρθρων 9 και 11 του 
Ν. 4819/2021. 
 

funding of the PRO, in accordance with Article 57 of 
Regulation (EU) 2023/1542 and Articles 9 and 11 of Law 
4819/2021. 

5.  Να μεριμνά για την τήρηση όλων των υποχρεώσεων 
σήμανσης των μπαταριών που θέτει στην αγορά, κατά τα 
οριζόμενα στα Άρθρα 13, 14 και 38 του Κανονισμού (ΕΕ) 
2023/1542, περιλαμβανομένης της υποχρέωσης σήμανσης 
CE, σήμανσης για χωριστή συλλογή (σύμβολο 
διαγραμμένου κάδου), δήλωσης συμμόρφωσης και, όπου 
απαιτείται, σήμανσης QR-code ψηφιακού διαβατηρίου 
προϊόντος καθώς και σε κάθε άλλη ισχύουσα εθνική 
νομοθεσία. 
 

 5. To ensure compliance with all labelling obligations for 
batteries it places on the market, as set out in Articles 13, 
14 and 38 of Regulation (EU) 2023/1542, including the 
obligation of CE marking, marking for separate collection 
(crossed-out wheelie bin symbol), declaration of 
conformity and, where required, QR-code marking of the 
digital product passport, as well as any other applicable 
national legislation. 

6.  Να μεριμνά για την τήρηση όλων των εκ του Κανονισμού 
και του Νόμου απαιτούμενων στοιχείων, καταστάσεων, 
λογιστικών εγγραφών και εγγράφων, κατά τέτοιον τρόπο 
ώστε να καθίσταται εφικτός ο ακριβής υπολογισμός του 
ύψους των οφειλόμενων χρηματικών εισφορών του. Προς 
τον σκοπό της επαλήθευσης της ακρίβειας των 
παρεχόμενων προς το ΣΣΕΔ στοιχείων, ο Παραγωγός είναι 
υποχρεωμένος να αποδέχεται τον έλεγχο από ορκωτό 
ελεγκτή που θα ορίζει το ΣΣΕΔ, όποτε αυτό κριθεί 
απαραίτητο από το ΣΣΕΔ, σύμφωνα και με τα οριζόμενα στο 
Άρθρο 5 της παρούσας. 
 

6. To ensure the maintenance of all records, statements, 
accounting entries and documents required by law, in such 
a way as to enable the accurate calculation of the financial 
contributions due. For the purpose of verifying the accuracy 
of the information provided to the PRO, the Producer is 
obliged to accept audit by a certified public accountant to 
be appointed by the PRO, whenever deemed necessary by 
the PRO, also in accordance with the provisions of Article 5 
hereof. 

7.  Ο Παραγωγός υποχρεούται να αντιμετωπίζει ως 
απόρρητες και εμπιστευτικές όλες τις τυχόν πληροφορίες ή 
στοιχεία που περιέρχονται σε γνώση του σχετικά με το 
ΣΣΕΔ, στο πλαίσιο του παρόντος Συμφωνητικού, 
υποχρεούται δε ο Παραγωγός να απέχει από κάθε 
αποκάλυψη μέρους ή του συνόλου των πληροφοριών 
αυτών σε τρίτους. 
 

7.  The Producer is obliged to treat as confidential and 
secret all information or data that comes to its knowledge 
regarding the PRO, within the framework of this 
Agreement, and the Producer is obliged to refrain from any 
disclosure of part or all of such information to third parties. 

8.  Να τηρεί τις υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας (due 
diligence) που προβλέπονται στο Άρθρο 48 του Κανονισμού 
(ΕΕ) 2023/1542, υιοθετώντας και δημοσιοποιώντας 
πολιτική δέουσας επιμέλειας για τις αλυσίδες εφοδιασμού 
πρώτων υλών των μπαταριών (κοβάλτιο, λίθιο, νικέλιο, 
φυσικό γραφίτη), σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα του 
ΟΟΣΑ και τις Κατευθυντήριες Αρχές των ΗΕ για Επιχειρήσεις 
και Ανθρώπινα Δικαιώματα. Η υποχρέωση αυτή τίθεται σε 
ισχύ από την 18η Αυγούστου 2027, σύμφωνα με το 
αναθεωρημένο χρονοδιάγραμμα του Κανονισμού. 
 

8.   To comply with the due diligence obligations provided 
for in Article 48 of Regulation (EU) 2023/1542, by adopting 
and publishing a due diligence policy for the raw material 
supply chains of batteries (cobalt, lithium, nickel, natural 
graphite), in accordance with OECD international standards 
and the UN Guiding Principles on Business and Human 
Rights. This obligation enters into force from 18 August 
2027, in accordance with the revised timetable of the 
Regulation. 

9.  Συμφωνείται ρητά ότι στην περίπτωση που ο Παραγωγός 
δραστηριοποιείται στην εισαγωγή και εμπορία μπαταριών 
οχημάτων Μ1 και Ν1, τύπων Ni-MH και Li-ion κατά την 
έννοια και τους ορισμούς του άρθρου 2 της ΚΥΑ 
41624/2057/Ε103(ΦΕΚ Β 1625/11-10-2010) «μέτρα, όροι 
και πρόγραμμα για την εναλλακτική διαχείριση των 
αποβλήτων ηλεκτρικών στηλών και συσσωρευτών» και του 
άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/1542, οι οποίοι είναι 
ενσωματωμένοι σε οχήματα και τα απόβλητα των οποίων θα 
προκύπτουν αποκλειστικά και μόνο από την απορρύπανση 
των ΟΤΚΖ στα διαλυτήρια του δικτύου του μέχρι σήμερα 

9.    It is expressly agreed that in the event the Producer 
is engaged in the import and trade of vehicle batteries M1 
and N1, of types Ni-MH and Li-ion within the meaning and 
definitions of Article 2 of Joint Ministerial Decision 
41624/2057/E103 (Government Gazette B 1625/11-10-
2010) \u201cmeasures, terms and program for the 
alternative management of waste batteries and 
accumulators and Article 3 of Regulation (EU) 2023/1542, 
which are incorporated in vehicles and whose waste will 
arise exclusively from the depollution of ELVs at the 
dismantling facilities of the network of the currently sole 
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μοναδικού εγκεκριμένου από τον ΕΟΑΝ ΣΣΕΔ με την 
επωνυμία «Εναλλακτική Διαχείριση Οχημάτων Ελλάδος» 
(εφεξής «ΕΔΟΕ») ή όποιου άλλου εγκριθεί στο μέλλον, ο 
Παραγωγός οφείλει να έχει εγγραφεί στο προαναφερόμενο 
ΣΕΔ «ΕΔΟΕ» για τη διαχείριση του σχετικού αποβλήτου, 
ενώ εγγράφεται στο ΣΣΕΔ COMBATT A.E. αποκλειστικά για 
σκοπούς καταγραφής, καταβάλλοντας το προβλεπόμενο 
στο Παράρτημα ΙΙ τέλος καταχώρισης. 
 

PRO approved by HORA under the name Alternative Vehicle 
Management of Greece (hereinafter “EDOE”) or any other 
to be approved in the future, the Producer must be 
registered in the aforementioned PRO for the management 
of the relevant waste, while it is registered in the PRO 
COMBATT A.E. exclusively for registration purposes, paying 
the registration fee provided for in Annex II. 

10.  Παραγωγοί μπαταριών ηλεκτρικών οχημάτων (ΕV), 
είτε ενσωματωμένων σε οχήματα είτε ανταλλακτικών, των 
οποίων η διαχείριση δεν καλύπτεται από το ΣΣΕΔ ΕΔΟΕ, 
καλύπτεται το κόστος διαχείρισής τους από το ΣΣΕΔ 
COMBATT μόνον εφόσον έχει καταβληθεί κατά τη διάθεσή 
τους στην ελληνική αγορά η αναλογούσα χρηματική 
εισφορά διαχείρισης όπως αυτή ορίζεται στο Παράρτημα ΙΙ 
της παρούσας. 
 

10. Producers of electric vehicle (EV) batteries, whether 
incorporated in vehicles or replacement batteries, the 
management of which is not covered by the PRO EDOE, 
shall have their management cost covered by the PRO 
COMBATT only if the applicable financial management 
contribution as defined in Annex II hereto has been paid 
upon their placement on the Greek market. 

11. Με την παρούσα ο Παραγωγός αναγνωρίζει ότι το 
κόστος διαχείρισης επιπλέον ποσοτήτων απόβλητων 
μπαταριών ή/και διαφορετικών χημικών συνθέσεων από τις 
ήδη δηλωθείσες ποσότητες, θα καλύπτεται από τον ίδιο τον 
Παραγωγό. Ο παραγωγός καλύπτει επίσης το κόστος 
συλλογής απόβλητων μπαταριών από σημεία συλλογής τα 
οποία δεν εντάσσονται στο δίκτυο σημείων συλλογής του 
ΣΣΕΔ, καθώς και κόστος μεταφοράς τους προς τα σημεία 
συλλογής του δικτύου του ΣΣΕΔ και το τυχόν κόστος 
πρόσθετων εργασιών που είναι δυνατόν κατά περίπτωση να 
απαιτηθούν (π.χ. αποσυναρμολόγηση, ειδική συσκευασία 
λόγω κρίσιμης επικινδυνότητας των μπαταριών κ.λπ.). 
 
Ειδικότερα για τις μπαταρίες αποθήκευσης ενέργειας 
μεγάλης κλίμακας (BESS-B2B) όπως αναλυτικά 
αναφέρονται στην κατηγορία Γ2 του Παραρτήματος Ι της 
παρούσης, τα σημεία συλλογής θα κοινοποιούνται και θα 
συμφωνούνται μεταξύ του ΣΣΕΔ και του παραγωγού κατά 
την υποβολή των τριμηνιαίων δηλώσεων  διάθεσης των 
σχετικών μπαταριών σε ειδική ξεχωριστή συμφωνία.  
 
12.   Επίσης για τις μπαταρίες αποθήκευσης ενέργειας 
μεγάλης κλίμακας (BESS-B2B) όπως αναλυτικά 
αναφέρονται στην κατηγορία Γ2 του Παραρτήματος Ι της 
παρούσης, ο  υπόχρεος παραγωγός ή/και ο κάτοχος του 
αποβλήτου των εν λόγω μπαταριών θα κοινοποιεί εγγράφως 
στο ΣΣΕΔ το είδος και την ποσότητα των αποβλήτων 
μπαταριών του συμβεβλημένου παραγωγού οι οποίες έχουν 
προκύψει.  Μετά τη σχετική ενημέρωση του ΣΣΕΔ, το 
τελευταίο θα κοινοποιεί στον παραγωγό το απαιτούμενο 
ποσό που αναλογεί στις εν λόγω μπαταρίες, το οποίο ο 
παραγωγός θα πρέπει να καταβάλει προκειμένου το ΣΣΕΔ 
να εκδώσει βεβαίωση απομείωσης της εγγυητικής 
επιστολής.  
Στην περίπτωση που δεν καταβληθεί το εν λόγω ποσό εντός 
δέκα (10) ημερών, θα καταπίπτει η εγγυητική επιστολή κατά 
το μέρος του αναλογούντος ποσού. 
 

11. By this agreement the Producer acknowledges that the 
cost of managing additional quantities of waste batteries 
and/or different chemical compositions from the quantities 
already declared shall be borne by the Producer itself. The 
Producer also covers the cost of collecting waste batteries 
from collection points that are not part of the PRO collection 
point network, as well as any cost of additional operations 
that may be required on a case-by-case basis (e.g., 
disassembly,  special packaging due to the critical hazard 
level of the batteries, etc.).  
 
In particular, for large-scale energy storage batteries 
(BESS-B2B) as specifically mentioned in Table C2 of Annex 
I hereto, the collection points shall be communicated and 
agreed between the PRO and the producer upon 
submission of the quarterly declarations for the placement 
of the relevant batteries on the market in a separate special 
agreement. 
 
12. Furthermore, specifically for large-scale battery energy 
storage systems (BESS-B2B), as described in detail in 
Table C2 of Annex I hereto, the obligated producer and/or 
the holder of the waste of such batteries shall notify the 
PRO in writing of the type and quantity of waste batteries 
of the contracted producer that have arisen. Following such 
notification to the PRO, the portion of the letter of 
guarantee required to cover the cost of managing said 
waste shall automatically be called upon, whereupon a set-
off shall be effected between the quantities already 
managed and the quantities to be declared in the next 
periodic declaration, so that the amount of the letter of 
guarantee may be adjusted accordingly. 

Άρθρο 4 Χρηματική εισφορά Article 4. Financial Contribution 
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1. Ο Παραγωγός υποχρεούται να καταβάλει, ανά κατηγορία 
και ανά τεμάχιο μπαταριών, χρηματική εισφορά η οποία 
καθορίζεται με κριτήρια το είδος της μπαταρίας, το βάρος 
και το ρυπαντικό του φορτίο, καθώς και σύμφωνα με τις 
διατάξεις του Κανονισμού, τις διατάξεις της Οδηγίας 
2008/98/ΕΚ όπως ισχύει και τις διατάξεις του Νόμου 
4819/2021, όπως αυτή αναλυτικά καθορίζεται, ανά 
κατηγορία μπαταριών στο Παράρτημα ΙI του παρόντος 
συμφωνητικού. Η υποχρέωση καταβολής χρηματικής 
εισφοράς υφίσταται τόσο για μπαταρίες που διατίθενται 
μεμονωμένες ή ως ανταλλακτικά, όσο και για μπαταρίες που 
είναι ενσωματωμένες σε οχήματα, σε βιομηχανικό, 
τηλεπικοινωνιακό, ηλεκτρονικό εξοπλισμό, καθώς και σε 
άλλα προϊόντα όπως παιχνίδια, ιατρικό εξοπλισμό, κλπ και 
γεννάται από την είσοδο των εν λόγω μπαταριών στην 
ελληνική αγορά. Η καταβολή της χρηματικής εισφοράς 
οφείλεται από την έναρξη της παρούσας σύμβασης, 
υπολογίζεται σε τριμηνιαία ημερολογιακή βάση και θα 
καταβάλλεται εντός μηνός από τη λήξη έκαστου 
ημερολογιακού τριμήνου, θα πρέπει δηλαδή να 
καταβάλλεται μέχρι την 30η Απριλίου, 31η Ιουλίου, 31η 
Οκτωβρίου και 31η Ιανουαρίου κάθε έτους. 
 

1. The Producer is obliged to pay, per category and per unit 
of battery, a financial contribution determined on the basis 
of the type of battery, weight and pollutant load, as 
detailed per battery category in Annex I of this agreement. 
The obligation to pay a financial contribution applies both 
to batteries placed individually or as spare parts, and to 
batteries incorporated in vehicles, industrial, 
telecommunications, electronic equipment, as well as other 
products such as toys, medical equipment, etc., and arises 
upon the entry of such batteries into the Greek market. 
Payment of the financial contribution is due from the 
commencement of this agreement, is calculated on a 
quarterly calendar basis and shall be paid within one month 
from the end of each calendar quarter, i.e. it must be paid 
by 30 April, 31 July, 31 October and 31 January of each 
year. 
 
 

2.  Ειδικά για τις μπαταρίες αποθήκευσης ενέργειας μεγάλης 
κλίμακας (BESS-B2B) όπως αναλυτικά αναφέρονται στην 
κατηγορία Γ2 του Παραρτήματος Ι της παρούσης οι 
υπόχρεοι παραγωγοί καταβάλλουν στο ΣΣΕΔ, κατά την 
είσοδο τους στην αγορά, την εισφορά Καταγραφής και 
Παρακολούθησης ίση με 0.10€/kg επί την ποσότητα που 
μπαίνει στην αγορά (σε kg) και διασφαλίζουν την καταβολή 
της χρηματικής εισφοράς, όταν οι μπαταρίες αυτές γίνουν 
απόβλητα, μέσω: 
• Κατάθεσης του απαιτούμενου ποσού σε λογαριασμό 
δεσμευμένο/ ενεχυριασμένο υπέρ του ΣΣΕΔ ή 
• Παροχής τραπεζικής εγγυητικής επιστολής υπέρ του 
ΣΣΕΔ με αξία ίση με την απαιτούμενη εγγύηση , η οποία 
ισούται με 1,65 €/kg επί την ποσότητα που τοποθετούν 
στην αγορά (σε kg) διάρκειας ……………….. ή 
• Παροχής εταιρικής εγγύησης από τον παραγωγό ή 
τρίτο διάρκειας ………………… , για καταβολή του ύψους της 
Εγγύησης προς το ΣΣΕΔ όταν αυτή απαιτηθεί, υπό τον όρο 
ότι για τον πάροχο της εγγύησης πληρούνται σωρευτικά οι 
παρακάτω χρηματοοικονομικοί δείκτες: 
-   Καθαρή Θέση / Εγγύηση: 200:1 και 
 - Ταμειακά διαθέσιμα & ισοδύναμα / Εγγύηση: 50:1 
 
 
Διευκρινίζεται ότι στο ως άνω καθεστώς εγγυοδοσίας 
μπορούν να υπαχθούν μόνο οι μπαταρίες που υπάγονται 
στο πεδίο εφαρμογής της υπ’ αριθμ. 
ΥΠΕΝ/ΓΔΕ/28255/1143 Κοινή Υπουργική Απόφαση (ΦΕΚ Β’ 
13.3.2025) καθώς και όσες τυχόν οριστούν με σχετική 
ρύθμιση του ΕΟΑΝ ή/και της εκάστοτε ισχύουσας 
νομοθεσίας. 
 
 

2. Specifically for large-scale energy storage batteries 
(BESS-B2B) as specifically mentioned in Table C2 of Annex 
I hereto, the obligated producers pay to the PRO, upon 
their placement on the market, a Registration and 
Monitoring contribution equal to 0.10/kg multiplied by the 
quantity placed on the market (in kg), and ensure the 
payment of the financial contribution when these batteries 
become waste, through: 

• Deposit of the required amount in a 
pledged/encumbered account in favour of the PRO, 
or 

•  Provision of a bank letter of guarantee in favour 
of the PRO with a value equal to the required 
guarantee, which equals 1.65/kg multiplied by the 
quantity they place on the market (in kg), or  

• Provision of a corporate guarantee by the producer 
or a third party, for payment of the amount of the 
Guarantee to the PRO when required, subject to 
the condition that the following financial ratios are 
cumulatively met for the guarantee provider:  

- Net Equity / Guarantee: 200:1 and \u2013 Cash and  
- Cash equivalents / Guarantee: 50:1  
 
It is clarified that only batteries falling within the scope of 
application of Joint Ministerial Decision No. 
ΥΠΕΝ/ΓΔΕ/28255/1143 (Government Gazette B' 13 March 
2025), as well as any batteries that may subsequently be 
designated pursuant to a relevant decision of the Hellenic 
Recycling Agency (EOAN) and/or the applicable legislation 
in force from time to time, shall be eligible to be subject to 
the above guarantee scheme. 
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Σημειώνεται ότι και στις δύο περιπτώσεις παροχής 
εγγύησης, η σχετική επιστολή θα πρέπει να κατατίθεται 
κατά την υποβολή δήλωσης από τον παραγωγό των 
διατιθέμενων μπαταριών στην ελληνική αγορά εντός του 
ημερολογιακού έτους. Το ίδιο ισχύει και για την τιμολόγηση 
της χρηματικής εισφοράς καταγραφής και παρακολούθησης 
η οποία θα γίνεται κάθε φορά με την υποβολή των σχετικών 
περιοδικών δηλώσεων.   
 
Συμφωνείται ρητά ότι για τη συγκεκριμένη υποκατηγορία 
μπαταριών, ανεξάρτητα του τρόπου καταβολής της 
χρηματικής εισφοράς, η διαχείριση θα αφορά αποκλειστικά 
τις απόβλητες μπαταρίες οι σειριακοί αριθμοί των οποίων, 
έχουν δηλωθεί στο ΣΣΕΔ με τη διάθεσή τους στην ελληνική 
αγορά σύμφωνα με το άρθρο 3 παρ. 3.  

 
It is noted that in both cases of providing a guarantee, the 
relevant letter must initially be submitted with the first 
periodic declaration, and thereafter either a new guarantee 
letter must be issued after the closing of the calendar year, 
upon submission of the final declaration, or the already 
submitted letter must be adjusted in accordance with the 
total declarations of batteries placed on the Greek market 
within the calendar year. In any case, the invoicing of the 
registration and monitoring financial contribution will be 
carried out on a quarterly basis upon submission of the 
relevant periodic declarations. 
 
It is explicitly agreed that for this specific subcategory of 
batteries, regardless of the method of payment of the 
financial contribution, the treatment will concern 
exclusively the waste batteries, whose serial numbers, 
have been declared to the PRO  upon their placement on 
the Greek market, pursuant to par. 3 of art. 3.  

3.  Ο Φορέας ΣΣΕΔ δύναται να κοινοποιεί προς τον 
Παραγωγό τα κριτήρια και τις προϋποθέσεις των 
χρηματοπιστωτικών οργανισμών για την έκδοση και 
αποδοχή της εγγυητικής επιστολής καθώς και τα ελάχιστα 
περιεχόμενα της εν λόγω εγγυητικής επιστολής. Τέλος ο 
Φορέας ΣΣΕΔ δύναται να κοινοποιεί στον Παραγωγό 
υπόδειγμα εγγυητικής επιστολής, το οποίο θα πρέπει να 
ακολουθείται υποχρεωτικά από το συμβαλλόμενο υπόχρεο 
παραγωγό. 
 

3. The PRO Operator may communicate to the Producer the 
criteria and conditions of credit institutions for the issuance 
and acceptance of the letter of guarantee, as well as the 
minimum content of such letter of guarantee. Furthermore, 
the PRO Operator may communicate to the Producer a 
template letter of guarantee which must be followed 
mandatorily by the contracting obligated producer. 

4. Προς απόδειξη της συνδρομής των ανωτέρω 
χρηματοοικονομικών δεικτών της παρ. 2 του παρόντος 
άρθρου θα ελέγχονται ετησίως βάσει των εκάστοτε 
τελευταίων δημοσιευμένων, ελεγμένων, μη ενοποιημένων 
οικονομικών καταστάσεων. Ο παραγωγός υποχρεούται να 
ζητάει από τον πάροχο της εγγύησης και να προσκομίζει στο 
ΣΣΕΔ τις ελεγμένες ετήσιες οικονομικές καταστάσεις του 
εντός τριάντα (30) ημερών από τη δημοσίευσή τους και, 
πάντως, το αργότερο εντός δέκα πέντε 15 ημερών από τη 
λήξη εκάστης εταιρικής χρήσης. Σε περίπτωση που δεν 
πληρούνται τα κριτήρια αυτά, τότε ο αντισυμβαλλόμενος θα 
καταθέτει είτε το σύνολο του ποσού σε ενεχυριασμένο 
(υπέρ ΣΣΕΔ) λογαριασμό, είτε την άνω Εγγυητική Επιστολή 
Τραπέζης εντός 30 ημερών από τη διαπίστωση της μη 
πλήρωσης. Στις παραπάνω Εγγυητικές Επιστολές και 
Εταιρικές Εγγυήσεις θα συμπεριλαμβάνεται η παρακάτω 
δήλωση: 
«Σε περίπτωση που ανακληθεί ή δεν ανανεωθεί η απόφαση 
έγκρισης λειτουργίας του ΣΣΕΔ, όπως θα αποδεικνύεται από 
έγγραφη βεβαίωση του Ελληνικού Οργανισμού 
Ανακύκλωσης (Ε.Ο.ΑΝ.) με ρητή αναφορά στην υπ’ αριθ
 εγγυητική επιστολή, λήπτης της παρούσας θα 
καθίσταται αυτοδίκαια ο Ε.Ο.ΑΝ.» 
 
Αντίστοιχη πρόβλεψη πρέπει να υπάρχει για την περίπτωση 
της καταβολής του ποσού που απαιτείται για τη διαχείριση 
των αποβλήτων σε ενεχυριασμένο (υπέρ ΣΣΕΔ) λογαριασμό 
του υπόχρεου παραγωγού. 

 4. In order to demonstrate the fulfilment of the 
aforementioned financial ratios, these shall be verified 
annually based on the latest published, audited, non-
consolidated financial statements. The producer is obliged 
to request from the guarantor and to submit to the PRO the 
audited annual financial statements within thirty (30) days 
of their publication and, in any event, no later than fifteen 
(15) days from the end of each fiscal year. In the event 
that these criteria are not met, the counterparty shall 
deposit either the full amount in a pledged account (in 
favour of the PRO) or the aforementioned Bank Letter of 
Guarantee within 30 days from the finding of non-
fulfilment. The following declaration shall be included in the 
above Letters of Guarantee and Corporate Guarantees:  
“In the event that the operating approval of the PRO is 
revoked or not renewed, as evidenced by a written 
certificate from the Hellenic Recycling Agency (H.R.A.) with 
explicit reference to the letter of guarantee numbered 
herein, the beneficiary of this letter shall automatically 
become H.R.A.” 
 
 A corresponding provision must be included in the case of 
payment of the amount required for waste management to 
a pledged (in favour of the PRO) account of the obligated 
producer. 

mailto:info@combatt.eu
http://www.combatt.eu/


Έκδοση 7 – 5ος /2026 Σελίδα 15 από 47 

Βρανά 25, ΤΚ 11525 Αθήνα | T: 216 900 2080 | info@combatt.eu | www.combatt.eu 

Αρ. Γ.Ε.ΜΗ: 128562301000 

 

 

 

5. Ειδικά για τις ενσωματωμένες μπαταρίες νέων 
Ηλεκτρικών Οχημάτων Ν1/Μ1,που διαχειρίζεται ο αρμόδιος 
φορέας ΣΣΕΔ ο παραγωγός οφείλει, εφόσον είναι 
εγγεγραμμένος στον εν λόγω Φορέα, να καταβάλει στο 
ΣΣΕΔ Combatt A.E. τέλος καταχώρισης όπως προβλέπεται 
στην κατηγορία Δ του Παραρτήματος ΙΙ της παρούσης. 
Διευκρινίζεται ότι για τις μπαταρίες ηλεκτρικών οχημάτων 
(ΕV), είτε ενσωματωμένες σε οχήματα είτε ανταλλακτικές, 
των οποίων η διαχείριση δεν καλύπτεται από το ΣΣΕΔ ΕΔΟΕ, 
καλύπτεται το κόστος διαχείρισής τους από το ΣΣΕΔ 
COMBATT, μόνον εφόσον έχει καταβληθεί κατά τη διάθεσή 
τους στην ελληνική αγορά η αναλογούσα χρηματική 
εισφορά διαχείρισης όπως αυτή ορίζεται στο Παράρτημα ΙΙ 
της παρούσας. 
 

 5. Specifically for incorporated batteries of new Electric 
Vehicles N1/M1, managed by the competent PRO operator, 
the producer is obliged, if registered in that Operator, to 
pay to PRO Combatt A.E. a registration fee as provided for 
in Table D of Annex II hereto. It is clarified that for electric 
vehicle (EV) batteries, whether incorporated in vehicles or 
replacement batteries, whose management is not covered 
by the PRO EDOE, their management cost is covered by the 
PRO COMBATT, only if the applicable management financial 
contribution as defined in Annex II hereto has been paid 
upon their placement on the Greek market. 

6.  Για την τυχόν αναπροσαρμογή του ύψους της 
χρηματικής εισφοράς προαπαιτείται έγκριση, η οποία 
χορηγείται με Απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου του 
Ελληνικού Οργανισμού Ανακύκλωσης (Ε.Ο.ΑΝ.), η οποία 
δεσμεύει τα εδώ συμβαλλόμενα μέρη και θα πρέπει να 
κοινοποιηθεί αμελλητί από το ΣΣΕΔ προς τον Παραγωγό, 
αναφέροντας ρητά το ύψος της νέας εισφοράς και τον 
χρόνο της έναρξης ισχύος της. 
  
 

6. Any adjustment of the financial contribution amount 
requires prior approval, which is granted by a Decision of 
the Board of Directors of the Hellenic Recycling Agency 
(H.R.A.), which is binding upon the contracting parties 
hereto and must be communicated without delay by the 
PRO to the Producer, explicitly stating the amount of the 
new contribution and the date of its entry into force. 

Άρθρο 5.  Έλεγχος των στοιχείων του Παραγωγού 
 

 Article 5. Audit of Producer” s Data 

1.  Το ΣΣΕΔ διατηρεί το δικαίωμα να διενεργεί ελέγχους –
είτε με δικούς του ελεγκτές είτε με την ανάθεση του έργου 
αυτού σε ελεγκτική εταιρεία της επιλογής του- των 
οικονομικών στοιχείων και καταστάσεων του Παραγωγού 
(που αφορούν το αντικείμενο της παρούσης) για την 
εξακρίβωση της αλήθειας και ακρίβειας των δηλωθέντων 
από τον Παραγωγό σχετικών πληροφοριών. Ο Παραγωγός, 
εφόσον συνεργάζεται με ελεγκτική εταιρεία της επιλογής 
του, δύναται να αποστείλει στο ΣΣΕΔ το πιστοποιητικό των 
ορκωτών λογιστών της οικονομικής χρήσης για την οποία 
διενεργείται έλεγχος το οποίο θα γίνεται αποδεκτό από το 
ΣΣΕΔ. 
 

1. The PRO retains the right to conduct audits either with 
its own auditors or by entrusting this task to an audit firm 
of its choice of the financial data and statements of the 
Producer (relating to the subject matter hereof) in order to 
verify the truth and accuracy of the relevant information 
declared by the Producer. The Producer, if it cooperates 
with an audit firm of its choice, may send to the PRO the 
certified public accountants certificate for the fiscal year 
being audited, which shall be accepted by the PRO. 

2.  Ο υπόχρεος παραγωγός δεν απαλλάσσεται με την ως 
άνω παράγραφο από την υποχρέωση να συνεργαστεί κατά 
τη διενέργεια έκτακτου δειγματοληπτικού ελέγχου που θα 
απαιτήσει το ΣΣΕΔ από αυτόν προκειμένου να βεβαιώσει την 
αλήθεια και ακρίβεια των δηλωθέντων από τον Παραγωγό 
ως άνω οικονομικών στοιχείων και καταστάσεων. 
 

2. The obligated producer is not exempted by the above 
paragraph from the obligation to cooperate during an 
extraordinary spot check that the PRO may require from it 
in order to certify the truth and accuracy of the 
aforementioned financial data and statements declared by 
the Producer."], 

3.   O έλεγχος αυτός τελεί υπό την αρχή της 
εμπιστευτικότητας. 
 

3. This audit is subject to the principle of confidentiality. 

4.  Τα έξοδα και η αμοιβή των ελεγκτών που ορίζονται από 
το ΣΣΕΔ θα βαρύνουν αποκλειστικά και μόνο το ΣΣΕΔ. 
 

 4. The expenses and remuneration of the auditors 
appointed by the PRO shall be borne exclusively by the 
PRO. 

5.  Στην περίπτωση καταγγελίας της παρούσης, το ΣΣΕΔ 
δύναται να διενεργήσει έλεγχο των οικονομικών στοιχείων 
και καταστάσεων του Παραγωγού που αφορούν στο 

 5. In the event of termination of this agreement, the PRO 
may conduct an audit of the financial data and statements 
of the Producer relating to the subject matter hereof prior 
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αντικείμενο της παρούσης πριν από την έλευση των 
αποτελεσμάτων της ως άνω καταγγελίας. 
 

to the effects of such termination taking place. 

Άρθρο 6 Διάρκεια 
 

 Article 6. Duration 

1.  H διάρκεια της παρούσας σύμβασης συμφωνείται για ένα 
(1) έτος, αρχομένη από την ημερομηνία υπογραφής της. 
Ειδικότερα, η σύμβαση υπογράφεται από τα συμβαλλόμενα 
μέρη είτε ιδιοχείρως είτε με ηλεκτρονικά μέσα σύμφωνα με 
την κείμενη νομοθεσία και αφού πληρούνται όλες οι 
προϋποθέσεις του Κανονισμού eIDAS (910/2014). Στην 
περίπτωση που και τα δύο συμβαλλόμενα μέρη έχουν 
υπογράψει ιδιοχείρως τότε η ισχύ της σύμβασης ξεκινάει 
από την ημερομηνία που αναγράφεται στη σύμβαση. Στην 
περίπτωση που είτε έχει τοποθετηθεί και ιδιόχειρη 
υπογραφή και ηλεκτρονική είτε όλες οι υπογραφές είναι 
ηλεκτρονικές, η ισχύ της σύμβασης ξεκινάει από την 
ημερομηνία της τελευταίας ηλεκτρονικής υπογραφής. 

1. The duration of this agreement is agreed for one (1) 
year, commencing on the date of signing. In particular, the 
agreement is signed by the contracting parties either in 
handwriting or by electronic means in accordance with 
applicable legislation and once all conditions of the eIDAS 
Regulation (910/2014) are met. In the event that both 
contracting parties have signed in handwriting, the 
agreement enters into force from the date indicated in the 
agreement. In the event that either both a handwritten and 
electronic signature have been placed, or all signatures are 
electronic, the agreement enters into force from the date 
of the last electronic signature. 

2. H παρούσα σύμβαση θα ανανεώνεται αυτόματα ανά έτος, 
εκτός εάν ένα από τα μέρη γνωστοποιήσει εγγράφως στο 
άλλο καταγγελία της σύμβασης όχι αργότερα από δύο (2) 
μήνες πριν τη λήξη της διάρκειάς της ή τη λήξη κάθε 
ανανεούμενης περιόδου. 
 

2. This agreement shall be automatically renewed 
annually, unless one of the parties gives written notice of 
termination to the other no later than two (2) months 
before the expiry of its term or the expiry of each renewal 
period. 

Άρθρο 7. Καταγγελία – Λύση Συμφωνητικού 
 

 Article 7. Termination - Dissolution of Agreement 

1.   Το παρόν συμφωνητικό λύεται αυτοδικαίως και αζημίως 
και για τα δύο εδώ συμβαλλόμενα μέρη σε περίπτωση 
ανάκλησης ή μη ανανέωσης της έγκρισης λειτουργίας του 
ΣΣΕΔ από την Αρμόδια Αρχή, καθώς και σε περίπτωση 
οριστικής ή προσωρινής παύσης της λειτουργίας του από 
οιαδήποτε αιτία. 
 

1. This agreement is automatically dissolved without 
liability for either of the contracting parties hereto in the 
event of revocation or non-renewal of the PRO operating 
approval by the Competent Authority, as well as in the 
event of definitive or temporary suspension of its 
operations for any reason. 

2.  Οποιοδήποτε από τα εδώ συμβαλλόμενα μέρη δικαιούται 
να λύσει μονομερώς και αζημίως για το ίδιο το παρόν 
Συμφωνητικό, χωρίς την τήρηση οιουδήποτε τύπου ή 
προθεσμίας, σε περίπτωση που το έτερο συμβαλλόμενο 
μέρος κηρυχθεί σε πτώχευση ή τεθεί σε αναγκαστική 
διαχείριση ή εκκαθάριση, με ισχύ από την ημερομηνία 
δημοσίευσης της σχετικής απόφασης του αρμοδίου 
Δικαστηρίου. 
 

2. Either of the contracting parties hereto is entitled to 
unilaterally and without liability to itself dissolve this 
Agreement, without observing any formality or deadline, in 
the event that the other contracting party is declared 
bankrupt or placed under compulsory administration or 
liquidation, with effect from the date of publication of the 
relevant decision of the competent Court. 

3.  Το ΣΣΕΔ δύναται να λύσει μονομερώς και αζημίως για 
το ίδιο το παρόν Συμφωνητικό, χωρίς την τήρηση 
οιασδήποτε διαδικασίας, σε περίπτωση υπερημερίας του 
Παραγωγού στην καταβολή των οφειλόμενων χρηματικών 
εισφορών, η οποία διαρκεί πέραν των ενενήντα (90) 
ημερών από την έγγραφη σχετική ειδοποίηση από το ΣΣΕΔ 
προς τον Παραγωγό. 
 

3. The PRO may unilaterally and without liability to itself 
dissolve this Agreement, without observing any procedure, 
in the event of default by the Producer in the payment of 
financial contributions due, which continues for more than 
ninety (90) days from the relevant written notice from the 
PRO to the Producer. 

4.   Η παρούσα σύμβαση δύναται να καταγγελθεί εγγράφως 
από τα συμβαλλόμενα μέρη για σπουδαίο λόγο. Ως 
σπουδαίος λόγος θεωρείται η παράβαση των διατάξεων του 
Ν. 4819/2021 όπως ισχύει, του Κανονισμού (ΕΕ) 
2023/1542 καθώς και οποιασδήποτε ισχύουσας ελληνικής 

4. This agreement may be terminated in writing by the 
contracting parties for good cause. Good cause shall 
include a breach of the provisions of Law 4819/2021 as in 
force, of Regulation (EU) 2023/1542, as well as any 
applicable Greek legislation, and a breach of any term of 
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νομοθεσίας καθώς και η παράβαση οιουδήποτε όρου της 
παρούσας σύμβασης. Προαπαιτούμενο της καταγγελίας 
αποτελεί η αποστολή έγγραφης προειδοποίησης προς το 
παραβαίνον συμβαλλόμενο μέρος, με την οποία αυτό να 
καλείται να προβεί εντός διαστήματος εξήντα (60) ημερών 
στην διακοπή ή άρση της παράνομης ή αντισυμβατικής 
συμπεριφοράς και η άμεση συμμόρφωσή του με τις 
διατάξεις του Νόμου ή/και του παρόντος Συμφωνητικού. Σε 
αντίθετη περίπτωση, θα επέρχονται τα αποτελέσματα της 
καταγγελίας και το καταγγέλλον μέρος, θα δικαιούται να 
ζητήσει την αποκατάσταση κάθε ζημίας, την οποία τυχόν 
υπέστη εκ της παράνομης ή/και αντισυμβατικής 
συμπεριφοράς του αντισυμβαλλόμενου. 
 

this agreement. A prerequisite for termination is the 
sending of a written warning to the breaching party, calling 
upon it to cease or remedy the unlawful or contractually 
non-compliant conduct within a period of sixty (60) days, 
and its immediate compliance with the provisions of the 
Law and/or this Agreement. Failing this, the effects of 
termination shall take place and the terminating party shall 
be entitled to seek compensation for any damage it may 
have suffered as a result of the unlawful and/or 
contractually non-compliant conduct of the other party. 

5.  Ο Παραγωγός παραμένει υπεύθυνος και υπόλογος για 
οικονομικές υποχρεώσεις του προς το ΣΣΕΔ, που αφορούν 
σε χρονική περίοδο μέχρι την ημερομηνία καταγγελίας ή 
καθ’ οιονδήποτε τρόπο λύσης του παρόντος Συμφωνητικού, 
ακόμα και μετά την ημερομηνία καταγγελίας ή λύσης του 
παρόντος. 
 

5.   The Producer remains responsible and liable for its 
financial obligations towards the PRO concerning a period 
up to the date of termination or dissolution of this 
Agreement in any manner, even after the date of 
termination or dissolution hereof. 

6.   Ο Παραγωγός δύναται να αποχωρήσει ελευθέρως από 
το ΣΣΕΔ και να καταγγείλει το παρόν Συμφωνητικό, με 
γραπτή δήλωσή του προς το ΣΣΕΔ. Στην περίπτωση αυτή, 
το Συμφωνητικό λύεται τέσσερις (4) μήνες μετά την 
έγγραφη ειδοποίηση και υπό τον όρο ότι ο Παραγωγός έχει 
υποβάλει τις δηλώσεις χρηματικών εισφορών και έχει 
εξοφλήσει τα αντίστοιχα ποσά εισφορών που αναλογούν 
στο χρονικό διάστημα μέχρι την λύση της σύμβασης. 
 

6.   The Producer may freely withdraw from the PRO and 
terminate this Agreement by written notice to the PRO. In 
this case, the Agreement is dissolved four (4) months after 
written notice, and subject to the condition that the 
Producer has submitted the financial contribution 
declarations and has settled the corresponding contribution 
amounts attributable to the period up to the dissolution of 
the agreement. 

Άρθρο 8. Εμπιστευτικότητα/ Απόρρητο 
 

Article 8. Confidentiality / Secrecy 

1.  Το ΣΣΕΔ δεσμεύεται να τηρεί εμπιστευτικά όλα τα 
στοιχεία που ο Παραγωγός του αποκαλύπτει στα πλαίσια της 
παρούσας συμφωνίας με το ΣΣΕΔ. 
 

1. The PRO undertakes to keep confidential all information 
disclosed to it by the Producer within the framework of this 
agreement with the PRO. 

2.  Η υποχρέωση όμως αυτή δεν αφορά στις περιπτώσεις 
που η γνωστοποίηση εμπιστευτικών πληροφοριών σχετικά 
με τον Παραγωγό συνίσταται στην εκπλήρωση νομικής 
υποχρέωσης του ΣΣΕΔ 
 

2.    This obligation, however, does not apply to cases 
where the disclosure of confidential information regarding 
the Producer constitutes the fulfilment of a legal obligation 
of the PRO. 

3.  Tο ΣΣΕΔ διατηρεί επίσης το δικαίωμα να προβαίνει στην 
επεξεργασία των πληροφοριών και δεδομένων που 
λαμβάνει σχετικά με τον Παραγωγό, στα πλαίσια της 
παρούσης, με τη δέσμευση να τηρεί τους όρους και τις 
προϋποθέσεις του N. 4624/2019 και των κατ’ 
εξουσιοδότηση αυτού θεσπιζομένων νομοθετημάτων καθώς 
και του Ευρωπαϊκού Γενικού Κανονισμού Προστασίας 
Δεδομένων (ΕΕ) 2016/679 περί μη διαρροής Δεδομένων 
Προσωπικού Χαρακτήρα (ΕΕ), που έχει τεθεί σε εφαρμογή 
από τις 25 Μαΐου 2018. 
 

3.   The PRO also retains the right to process the 
information and data it receives regarding the Producer 
within the framework hereof, with the commitment to 
comply with the terms and conditions of Law 4624/2019 
and legislation enacted by virtue thereof, as well as the 
European General Data Protection Regulation (EU) 
2016/679 on the non-disclosure of Personal Data (EU), 
which has been in effect since 25 May 2018. 

4.  Ο Παραγωγός είναι αποκλειστικά υπεύθυνος για την 
καλή χρήση της διαδικτυακής εφαρμογής του Εθνικού 
Μητρώου Παραγωγών (ΕΜΠΑ) (διασφάλιση κωδικών 
ασφαλείας, προστασία εταιρικών/εμπορικών στοιχείων που 
προκύπτουν από την εφαρμογή) από τον αρμόδιο 

4.    The Producer is solely responsible for the proper use 
of the National Producer Register (EMPA) online application 
(safeguarding security codes, protection of 
corporate/commercial data arising from the application) by 
the company\u2019s responsible representative. The PRO 
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εκπρόσωπο της εταιρείας του. Το ΣΣΕΔ δε φέρει ουδεμία 
ευθύνη για την κακή χρήση του εν λόγω συστήματος ήτοι 
διαρροή εμπιστευτικών στοιχείων του παραγωγού από τον 
αρμόδιο εκπρόσωπό του, ενώ δεσμεύεται να τηρεί 
εμπιστευτικά όλα τα στοιχεία που του κοινοποιούνται μέσω 
της ως άνω εφαρμογής (ΕΜΠΑ) στα πλαίσια της παρούσας 
συμφωνίας. 
 

bears no liability whatsoever for the misuse of such system, 
i.e. the disclosure of confidential data of the producer by 
its responsible representative, while it undertakes to keep 
confidential all data communicated to it through the 
aforementioned application (EMPA) within the framework 
of this agreement. 

5.   Το ΣΣΕΔ, το προσωπικό του, οι υπεργολάβοι και το 
προσωπικό τους, δεσμεύονται με την παρούσα ότι δεν θα 
αποκαλύπτουν σε τρίτα μέρη οποιαδήποτε πληροφορία 
τεχνικής ή μη φύσεως η οποία αφορά στις Εργασίες του 
Παραγωγού και οι οποίες κοινοποιήθηκαν από τον αυτόν 
στο ΣΣΕΔ με οποιονδήποτε τρόπο, προκειμένου να καταστεί 
δυνατή η εκτέλεση της σύμβασης (Εμπιστευτικές 
Πληροφορίες). Η απαγόρευση αυτή ισχύει και για κάθε άλλη 
πληροφορία η οποία αφορά την εν γένει δραστηριότητα του 
Παραγωγού στον χώρο των Ανανεώσιμων Πηγών Ενέργειας 
(πχ συνεργασίες του Παραγωγού με έτερα φυσικά ή νομικά 
πρόσωπα κλπ.). 
Η απαγόρευση αυτή δεν ισχύει για πληροφορίες, οι οποίες 
ήταν ήδη γνωστές στο ΣΣΕΔ πριν την υπογραφή του 
παρόντος. Η υποχρέωση εμπιστευτικότητας του ΣΣΕΔ και 
των λοιπών προσώπων όπως αυτά ορίζονται στον παρόντα 
όρο ισχύει για τον χρόνο ισχύος του παρόντος και για πέντε 
(5) έτη μετά τη λήξη αυτού. 
 

5.    The PRO, its personnel, subcontractors and their 
personnel hereby undertake not to disclose to third parties 
any information of technical or non-technical nature 
relating to the Producer\u2019s Operations which were 
communicated to the PRO by it in any manner in order to 
enable the performance of the agreement (Confidential 
Information). This prohibition also applies to any other 
information relating to the Producer\u2019s overall activity 
in the field of Renewable Energy Sources (e.g., the 
Producer’ s collaborations with other natural or legal 
persons, etc.).  
This prohibition does not apply to information that was 
already known to the PRO prior to the signing of this 
agreement. The PRO” s and other persons confidentiality 
obligation as defined in this clause is in force for the 
duration of this agreement and for five (5) years after its 
expiry. 

Άρθρο 9. Δίκαιο και Δικαιοδοσία 
 

 Article 9. Governing Law and Jurisdiction 

1. Το παρόν συμφωνητικό θα ερμηνεύεται και εφαρμόζεται 
σύμφωνα με το Ελληνικό Δίκαιο. Για κάθε διαφορά που θα 
προκύψει από την ερμηνεία και εφαρμογή των όρων του 
παρόντος αρμόδια ορίζονται τα Δικαστήρια της Αθήνας. 
 

 1. This agreement shall be interpreted and governed in 
accordance with Greek Law. For any dispute arising from 
the interpretation and application of the terms hereof, the 
Courts of Athens are designated as competent. 

2.   Εάν κάποια διάταξη του παρόντος είναι ή θα καταστεί 
άκυρη, δεν θα επιφέρει ακυρότητα των λοιπών διατάξεων 
του παρόντος. Στην θέση των διατάξεων που θα ακυρωθούν 
θα προβλεφθούν και εισαχθούν νέες διατάξεις, οι οποίες θα 
είναι σύμφωνες με τον σκοπό του παρόντος. 
 

2.   If any provision hereof is or becomes invalid, this shall 
not render the remaining provisions of this agreement 
invalid. In place of the provisions that are invalidated, new 
provisions shall be provided and introduced, which shall be 
consistent with the purpose hereof. 

3.  Κάθε κοινοποίηση και κάθε είδους επιδόσεις εγγράφων 
στο πλαίσιο του παρόντος συμφωνητικού θα 
πραγματοποιείται νομίμως στις σχετικές διευθύνσεις που 
έχουν δηλώσει τα συμβαλλόμενα μέρη στην αρχή του 
παρόντος. Κάθε απλή γνωστοποίηση ή ενημέρωση 
πραγματοποιείται έγκυρα στους αριθμούς φαξ ή διευθύνσεις 
ηλεκτρονικής αλληλογραφίας (email), που τα εδώ 
συμβαλλόμενα μέρη θα γνωστοποιήσουν γραπτώς μεταξύ 
τους εντός πέντε (5) ημερών από την υπογραφή του 
παρόντος. 
 

3.    Any notification and any type of service of documents 
within the framework of this agreement shall be lawfully 
effected at the respective addresses declared by the 
contracting parties at the beginning hereof. Any simple 
notification or information shall be validly effected at the 
fax numbers or electronic mail addresses (e-mail) that the 
contracting parties hereto shall notify to each other in 
writing within five (5) days from the signing hereof. 

4.  Κανένα συμβαλλόμενο μέρος δεν έχει το δικαίωμα να 
δεσμεύει τον αντισυμβαλλόμενό του χωρίς την 
προηγούμενη έγγραφη έγκρισή του, το δε παρόν 
συμφωνητικό παράγει έννομα αποτελέσματα μόνο μεταξύ 
των εδώ συμβαλλομένων μερών. 
 

 4.   No contracting party has the right to bind the other 
without its prior written approval, and this agreement 
produces legal effects only between the contracting parties 
hereto."], 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ 

 

Είδος 

Μπαταρίας/Χημεία 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία 

Α. Μπαταρίες Ελαφρών Μέσων Μεταφοράς (LMT) 

Αh <30 

5.  Η τυχόν μη έγκαιρη ενάσκηση από κάθε συμβαλλόμενο 
μέρος οιουδήποτε δικαιώματός του σε καμία περίπτωση δεν 
συνιστά παραίτησή του από αυτό. 
 

 5.    Any failure by each contracting party to exercise any 
right in a timely manner shall in no event constitute a 
waiver thereof. 

6.  Οι όροι του παρόντος συμφωνητικού ισχύουν για το 
σύνολο της Ελληνικής επικράτειας και συνομολογούνται 
όλοι ως ουσιώδεις. 
 

6.   The terms of this agreement apply to the entire Greek 
territory and all are agreed as material terms. 

Άρθρο 10.  Τροποποίηση Συμφωνητικού 
 

Article 10.   Amendment of Agreement 

1.   Το παρόν συμφωνητικό, με τα Παραρτήματα αυτού, τα 
οποία αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα του, αντικαθιστά και 
ακυρώνει κάθε προηγούμενη συμφωνία, προφορική ή 
γραπτή, μεταξύ των μερών επί του ιδίου με την παρούσα 
αντικειμένου. Τροποποιήσεις του παρόντος μόνο εγγράφως 
μπορούν να γίνουν. 
 

1.   This agreement, together with its Annexes, which form 
an integral part thereof, supersedes and nullifies any 
previous agreement, oral or written, between the parties 
on the same subject matter as this agreement. 
Amendments to this agreement may only be made in 
writing. 

2.  Τροποποιήσεις όρων του παρόντος (ή επιπρόσθετοι 
όροι), επιβαλλόμενες από την εκάστοτε ισχύουσα νομοθεσία 
ή από Αποφάσεις του Διοικητικού Συμβουλίου του Ε.Ο.ΑΝ. 
ή στο πλαίσιο προτυποποίησης των συμβάσεων που ο 
Ε.Ο.ΑΝ ως αρμόδια αρχή δύναται να ζητήσει, δεσμεύουν τα 
εδώ συμβαλλόμενα μέρη, τα οποία θα πρέπει να 
υπογράψουν σχετική τροποποιητική πράξη εντός δεκαπέντε 
(15) ημερών από τη δημοσίευση της νομοθετικής διάταξης 
ή της Απόφασης του Ε.Ο.ΑΝ. 
 

2.  Amendments to the terms hereof (or additional terms), 
imposed by applicable legislation or by Decisions of the 
Board of Directors of H.R.A. or in the context of 
standardization of agreements which H.R.A. as the 
competent authority may request, shall be binding upon 
the contracting parties hereto, who must sign the relevant 
amending document within fifteen (15) days from the 
publication of the legislative provision or the H.R.A. 
Decision. 

Σε πίστωση των ανωτέρω υπογράφηκε το παρόν σε δύο (2) 
όμοια πρωτότυπα και έκαστο από τα εδώ συμβαλλόμενα 
μέρη έλαβε από ένα. 
 

In witness whereof, this agreement was signed in two (2) 
identical originals and each of the contracting parties 
hereto received one. 

ΟΙ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΙ 
 
     Για το ΣΣΕΔ                       Για τον Παραγωγό 
 
 
 

(Σφραγίδα/υπογραφή) 
 

THE CONTRACTING PARTIES 
 
 
 For the PRO                       For the Producer 
 
 

(Stamp/Signature) 
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1. Μολύβδου 

Οξέος 

 

- 

30<Ah< 90 

90< Ah < 230 

2. Νικελίου NiMH - 

 
 
 
 

3. Λιθίου 

Low Grade 
LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) 

Lithium-Manganese-Dioxide (LiMnO2) 

(LMO) Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 
Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 
(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

Β. Μπαταρίες Εκκίνησης, Φωτισμού και Ανάφλεξης (SLI) 

(Ενσωματωμένες-Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές) 

1. Μολύβδου 
Οξέος 

- 
Αh <30 

30<Ah< 90 
 90< Ah < 230 

 
 
 

 
2. Λιθίου 

Low Grade 
LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 

Oxide (LiNiCoAlO2) 
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Είδος 

Μπαταρίας/Χημεία 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία 

Γ1. Μπαταρίες Βιομηχανικού Τύπου 

(Ενσωματωμένες-

Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές) 

 
 
 
 
 
 

 
1. Μολύβδου 

Οξέος        

Pb-Acid         

Μπαταρίες 

monobloc
k 4-6 V 

(1) 

Αh <30 

30<Ah< 90 

90< Ah < 220 

220< Ah 

Μπαταρίες 

monobloc

k 8-12 V 

(1) 

Αh <30 

30<Ah< 90 

90< Ah < 220 

220< Ah 

Στοιχεία 

μεμονωμένα 

ή συστοιχίες 

μπαταριών 

που 

αποτελούντ

αι από 
μεμονωμένα 

στοιχεία 

 
 
 
 
Πλήθος (2V) στοιχείων Χ Ah=Σ 

2. Νικελίου 
Καδμίου Ni-Cd - 

 
 

 
 

 
3. Λιθίου 

 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 

Oxide (LiNiCoAlO2) 

Γ2. Αποθήκευση Ενέργειας Μεγάλης Κλίμακας (BESS-B2B) * 

(Ενσωματωμένες-Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές) 

1. Λιθίου Low Grade 
LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) 
Lithium-Manganese-Dioxide 
(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 
Chloride (LTC) 

Γ3. Second Life(Used) Μπαταρίες Βιομηχανικού Τύπου 

1. Νικελίου NiMH - 
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Είδος 

Μπαταρίας/Χημεία 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία 

 
 
 

2. Λιθίου 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) 
Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
Superior  
Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 
Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 
(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

Δ1. Μπαταρίες Ηλεκτρικών Οχημάτων 

(Ενσωματωμένες-Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές) 

1. Νικελίο
υ 

NiMH                                         - 

 
 
 

 
2. Λιθίου 

Low Grade LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

Superior Grade LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 

Oxide (LiNiCoAlO2) 

                Δ2. Μπαταρίες Ενσωματωμένες σε οχήματα Ν1/Μ1,(Θερμικά, υβριδικά, 
ηλεκτρικά)που διαχειρίζεται η ΕΔΟΕ  

 
1. Μολύβδο

υ Οξέος 
  Pb-Acid                                            - 

2. Νικελίου   NiMH                                            - 

 

 

 
3. Λιθίου 

  Low Grade LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 Superior 
Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide 

(LiCoO2) LNMC 111 Lithium 

Nickel 
Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide 
(LiNiMnCoO2) Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

*Η κατηγορία Μπαταριών Αποθήκευσης Ενέργειας Μεγάλης κλίμακας (BESS-B2B) 

περιλαμβάνει τις μπαταρίες ιόντων λιθίου που εγκαθίστανται ως σταθερά συστήματα μεγάλης 

ισχύος και φυσικού μεγέθους σε Σταθμούς Αποθήκευσης Ηλεκτρικής Ενέργεια (Σ.Α.Η.Ε.) και 

είναι ειδικά σχεδιασμένες για αποθήκευση και παροχή ηλεκτρικής ενέργειας από και προς το 

δίκτυο. 
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                                                                   ANNEX I 

                                               CATEGORIES OF BATTERIES 

 

Battery Type 

 

 Description 

 

                               Battery Category 

Α. Light Means of Transport Batteries(LMT) 

1. Lead-Acid 
 

- 

Αh <30 

30<Ah< 90 

90< Ah < 230 

2. Nickel       NiMH                                                        - 

 

 
 
 

3. Lithium 

 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) Lithium-

Manganese-Dioxide (LiMnO2) (LMO) Lithium-

Thionyl Chloride (LTC) 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) LNMC 

111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) 
Lithium Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

Β. Starting, Lighting and Ignition Batteries (SLI) 

(Incorporated or not-Original Equipment or Replacement) 

1. Lead-Acid  
- 

Αh <30 

30<Ah< 90 

  90< Ah < 230 

 
 
 
 
 
2. Lithium 

 
     Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) Lithium-

Manganese-Dioxide (LiMnO2)(LMO) Lithium-

Thionyl Chloride (LTC) 

 
 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) LNMC 

111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) Lithium 

Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

C1. Industrial Batteries (Incorporated or not-Original Equipment or 

Replacement ) 

 
 
 
       1. Lead-Acid 
 
 

 

Batteries 

monobloc

k 4-6 V 

(1) 

Αh <30 

30<Ah< 90 

90< Ah < 220 

220< Ah 

Batteries 

monobloc

k 8-12 V 

(1) 

Αh <30 

30<Ah< 90 

90< Ah < 220 

220< Ah 
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            2. Lithium 

 
    Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
 Superior       
Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) 
Lithium Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

D1. Electric Vehicle Batteries (4)   (Incorporated or not-Original 

Equipment or Replacement ) 

1. Nickel NiMH - 

 
 
 

 
2. Lithium 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

 

 

 

1. Lead-Acid   

 
 
 

Individual cells 
or battery 

packs 
consisting of 

individual cells 
 

 
 
 
 
Number (2V) of cells X Ah=S 

2. Nickel 
 

- - 

 
 
 
 
 
 
3. Lithium 

 
 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

C2. Large-Scale Energy Storage Batteries (BESS - B2B) (3)  

(Incorporated or not-Original Equipment or Replacement ) 

 
1.  Lithium 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate (LiFePo4) 
Lithium-Manganese-Dioxide 
(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 
Chloride (LTC) 

C3. Used Industrial Batteries 

1.  Nickel NiMH                                                    - 
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D2. Vehicle Batteries (Incorporated in vehicles covered by EDOE (5)   
 

1. Pb Acid Pb-Acid  

2. Nickel NiMH                                   - 

 

 
 
3. Lithium 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePo4) Lithium-Manganese-Dioxide 

(LiMnO2)(LMO) Lithium-Thionyl 

Chloride (LTC) 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt Oxide (LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

Lithium Nickel Manganese Cobalt Oxide (LiNiMnCoO2) 
Lithium Nickel Cobalt Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

 

* The category of Large-Scale Energy Storage Batteries (BESS-B2B) includes lithium-ion 

batteries installed as fixed, high-capacity systems of substantial physical size in Electrical Energy 

Storage Stations (EESS). These systems are specifically designed for storing and supplying 

electrical energy to and from the grid. 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

mailto:info@combatt.eu
http://www.combatt.eu/


Έκδοση 7 – 5ος /2026 Σελίδα 26 από 47 

Βρανά 25, ΤΚ 11525 Αθήνα | T: 216 900 2080 | info@combatt.eu | www.combatt.eu 

Αρ. Γ.Ε.ΜΗ: 128562301000 

 

 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI 

ΧΡΗΜΑΤΙΚΗ ΕΙΣΦΟΡΑ ΑΝΑ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ 
 

 
Είδος 

Συσσωρευτή 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία Συσσωρευτή 

Χρηματική 
Εισφορά 

(€/ τεμάχιο) 
(*1) 

Χρηματική 
Εισφορά 
(€/ kg) 

(*1) 

Α. Μπαταρίες Ελαφρών Μέσων Μεταφοράς (LMT) 

1. Μολύβδου 
Οξέος 

 
Pb-Acid 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 0,50 - 

90<Ah≤230 1,00 - 

2. Νικελίου (NiMH) - - 0,80 

 
 
 
 
 
 
 

 

3. Λιθίου 

 
 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
- 

 
 

 
1,93 

 
 
 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
0,88 

Β. Μπαταρίες Εκκίνησης, Φωτισμού και Ανάφλεξης (SLI) 
[Ενσωματωμένες – Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές] 

1. Μολύβδου 
Οξέος 

 
Pb-Acid 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 0,50 - 

90<Ah≤230 1,00 - 

 
 

 
2. Λιθίου 

 
 

 
Low Grade 

 
LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
- 

 
 

 
1,75 
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Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
0,80 

 

Είδος 
Συσσωρευτή 

 

Περιγραφή 

 

Κατηγορία Συσσωρευτή 

Χρηματική 

Εισφορά 
(€/ τεμάχιο) 

(*1) 

Χρηματική 
Εισφορά 
(€/ kg) 

(*1) 

Γ1. Μπαταρίες Βιομηχανικού Τύπου 
[Ενσωματωμένες – Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές] 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
1. Μολύβδου 

Οξέος      
Pb-Acid 

 

 
Μπαταρίες 
monoblock 

4-6 V (**) 

Ah≤30 0,10 - 

30<Ah≤90 0,25 - 

90<Ah≤220 0,50 - 

 
220<Ah 

Υπολογίζεται 
με το τύπο των 
μεμονωμένων 

στοιχείων 

 
- 

 

 
Μπαταρίες 

monoblock 
8-12 V (2) 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 0,50 - 

90<Ah≤220 1,00 - 

 
220<Ah 

Υπολογίζεται 
με το τύπο των 
μεμονωμένων 

στοιχείων 

 
- 

Στοιχεία 

μεμονωμένα ή 

συστοιχίες 
μπαταριών που 
αποτελούνται 

από 
μεμονωμένα 

στοιχεία 

 

 
Πλήθος (2V)στοιχείων 

× Αh=Σ 

 
 

 
0,002 × Σ 

 
 

 
- 

2. Νικελίου-

Καδμίου 
Ni-Cd - - 0,60 
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     3. Λιθίου 

 
 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
- 

 
 

 
1,75 

 
 
 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
0,80 

 
Είδος 

Συσσωρευτή 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία Συσσωρευτή 

Χρηματική 
Εισφορά 

(€/ τεμάχιο) 
(*1) 

Χρηματική 
Εισφορά 
(€/ kg) 

(*1) 

Γ2. Αποθήκευσης Ενέργειας Μεγάλης Κλίμακας (BESS - Β2Β) (*3) 

[Ενσωματωμένες – Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές] 

 
 

 
1. Λιθίου 

 
 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
- 

 
 

 
0,10 

Γ3. Χρησιμοποιημένες (used) Μπαταρίες Βιομηχανικού Τύπου 

1. Νικελίου (NiMH) 
- 

- 0,80 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
- 

 
 

 
1,75 
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2. Λιθίου 

 
 
 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 

Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
0,80 

Δ1. Μπαταρίες Ηλεκτρικών Οχημάτων (*4) 

[Ενσωματωμένες – Μεμονωμένες/Ανταλλακτικές] 

1. Νικελίου (NiMH) - - 0,80 

 

 

 
 
 
 
 

 
2. Λιθίου 

 
 

 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 

- 

 
 

 

1,58 

 
 
 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 
Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 
0,72 

 
Είδος 

Συσσωρευτή 

 
Περιγραφή 

 
Κατηγορία Συσσωρευτή 

Χρηματική 
Εισφορά 

(€/ τεμάχιο) 
(*1) 

Χρηματική 
Εισφορά 
(€/ kg) 

(*1) 

                              Δ2. Μπαταρίες Ενσωματωμένες σε Οχήματα Ν1/Μ1 (Θερμικά, υβριδικά, 
ηλεκτρικά) που διαχειρίζεται η ΕΔΟΕ (*5) 

 

1. Μολύβδο
υ  Οξέος 

Pb-Acid 
- 

0,10 - 

2. Νικελίου (NiMH) 
- 

0,10 - 

mailto:info@combatt.eu
http://www.combatt.eu/


Έκδοση 7 – 5ος /2026 Σελίδα 30 από 47 

Βρανά 25, ΤΚ 11525 Αθήνα | T: 216 900 2080 | info@combatt.eu | www.combatt.eu 

Αρ. Γ.Ε.ΜΗ: 128562301000 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
3. Λιθίου 

 
 

 
Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

 
 

 
0,10 

 
 

 
- 

 
 
 

 
Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) LNMC 111 

Lithium Nickel 

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt Aluminum 

Oxide (LiNiCoAlO2) 

 
 
 

 
0,10 

 
 
 

 
- 

 
 
 

 

(*1)Πλέον ΦΠΑ 

(*2) ή συστοιχίες μπαταριών που αποτελούνται από μπαταρίες monoblock 4-6V ή μπαταρίες monoblock 
8-12 V. Στη περίπτωση αυτή τεμάχιο θεωρείται το monoblock. 
 

(*3) Εισφορά Καταγραφής και Παρακολούθησης (Καταβολή κόστους καταγραφής και 
παρακολούθησης κατά την είσοδο της μπαταρίας στην αγορά). 
Η διασφάλιση της καταβολής της χρηματικής εισφοράς δύναται να γίνεται μέσω: 

 
• Κατάθεση του απαιτούμενου ποσού σε λογαριασμό δεσμευμένο/ ενεχυριασμένο υπέρ του ΣΣΕΔ. 
• Παροχή τραπεζικής εγγυητικής επιστολής υπέρ του ΣΣΕΔ με αξία ίση με την απαιτούμενη 

εγγύηση. 
• Ο παραγωγός ή τρίτος μπορεί να προσφέρει εταιρική εγγύηση, υπό τον όρο ότι το ΣΣΕΔ 

αξιολογεί θετικά τη χρηματοοικονομική κατάσταση του παραγωγού ή εγγυητή, με βάση 
τις πιο πρόσφατες ελεγμένες, μη ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις. 

 
(*4) Κατηγοριών μη καλυπτόμενων από την ΕΔΟΕ 

 
(*5) Κατηγοριών καλυπτόμενων από την ΕΔΟΕ. Για τις μπαταρίες αυτές, καταβάλλεται αποκλειστικά 
τέλος καταχώρησης και όχι εισφορά διαχείρισης 
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ANNEX ΙI 

FINANCIAL CONTRIBUTION PER BATTERY CATEGORY 

Battery Type Description Battery Category 
Financial 

Contribution 

(€ / unit)(*1) 

Financial 
Contributio

n (€ / 
kg)(*1) 

Α. Light Means of Transport Batteries (LMT) 

1. Lead-Acid - 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 0,50 - 

90<Ah≤230 1,00 - 

2. Nickel (NiMH) - - 0,80 

3. Lithium 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 1,93 

Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel  

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 
Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

- 0,88 

Β. Starting, Lighting and Ignition Batteries (SLI) (Incorporated or not- Original Equipment 
or Replacement) 

1. Lead-Acid - 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 
 

0,50 - 

90<Ah≤230 1,00 - 

2. Lithium Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 1,75 
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Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel  

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 
Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

- 0,80 

Battery Type Description Battery Category 
Financial 

Contribution 
(€ / unit)(*1) 

Financial 
Contributio

n (€ / 
kg)(*1) 

C1. Industrial Batteries (Incorporated or not- Original Equipment or Replacement)  

1. Lead-Acid 

Monoblock 
batteries  

4-6 V (**) 
 

Ah≤30 0,10 - 

30<Ah≤90 0,25 - 

90<Ah≤220 0,50 - 

220<Ah 

Υπολογίζεται 
με το τύπο 

των 
μεμονωμένων 

στοιχείων 

- 

Monoblock 
batteries  
8-12 V (2) 

 

Ah≤30 0,20 - 

30<Ah≤90 0,50 - 

90<Ah≤220 1,00 - 

220<Ah 

Υπολογίζεται 
με το τύπο 

των 
μεμονωμένων 

στοιχείων 

- 

Individual cells 
or battery packs 

consisting of 
individual cells 

Πλήθος (2V)στοιχείων 
× Αh=Σ 

0,002 × Σ - 

2. Nickel-
Cadmium 

- - - 0,60 

3. Lithium Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 

(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 1,75 
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Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel  

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 
Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

- 0,80 

Battery Type Description 
Battery Category 

Financial 
Contribution 
(€ / unit)(*1) 

Financial 
Contributio

n (€ / 
kg)(*1) 

C2. Large-Scale Energy Storage Batteries (BESS - B2B) (*3)   (Incorporated or not- Original 

Equipment or Replacement) 

1. Lithium Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 0,10 

C3. Used Industrial Batteries 

1. Nickel (NiMH) 
- 

- 0,80 

2. Lithium 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 1,75 

Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel  

Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 

Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

- 0,80 

D1. Electric Vehicle Batteries (*4)  (Incorporated or not- Original Equipment or Replacement) 
* 

1. Nickel (NiMH) - - 0,80 
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2. Lithium 

 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

- 1,58 

Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

 Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 
Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

- 0,72 

Battery Type Description Battery Category 
Financial 

Contribution 
(€ / unit)(*1) 

Financial 
Contributio

n (€ / 
kg)(*1) 

D2.  Vehicle Batteries* (Incorporated in vehicles covered by EDOE )(*5)    

1. Pb Acid Pb-Acid 
- 

0,10 - 

2. Nickel (NiMH) 
- 

0,10 - 

3. Lithium 

 

Low Grade 

LFP Lithium Iron Phosphate 
(LiFePO4) 

Lithium-Manganese-Dioxide 
[LiMnO2](LMO) 

Lithium-Thionyl Chloride (LTC) 

0,10 - 

Superior Grade 

LCO Lithium Cobalt 

Oxide(LiCoO2) 

LNMC 111 Lithium Nickel 

 Manganese Cobalt Oxide 

(LiNiMnCoO2) 

Lithium Nickel Cobalt 

Aluminum Oxide (LiNiCoAlO2) 

0,10 - 

 

*Incorporate in appliances, light means of transport or other vehicles. 

 

(*1) VAT excluded. 
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(2) Or battery packs consisting of 4–6V monoblock batteries or 8–12V monoblock batteries. In this case, 

each monoblock is considered one unit. 
 
 

(*3) Registration and Monitoring Fee (Payment of registration and monitoring costs upon placing 
the battery on the market). 
Compliance with the financial contribution payment obligation may be ensured through: 
 

• Deposit of the required amount into an account pledged/escrowed in favor of the Collective 

Alternative Management System (CAMS).  

• Provision of a bank guarantee letter in favor of the CAMS, with a value equal to the required 

guarantee amount.  

• The producer or a third party may provide a corporate guarantee, provided that the CAMS positively 

evaluates the financial standing of the producer or guarantor based on the most recent audited, non-

consolidated financial statements. 

 

(*4) Categories not covered by EDOE. 
 

(*5) EDOE: PRO for end-of- life vehicles. 

For these batteries, only a registration fee is payable, and no management contribution applies. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ 
 

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΥΠΟΧΡΕΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΟΥ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ  
 

Αριθμός Πρωτ. Βεβαίωσης*: ΑΜΠ:* 

*  Συμπληρώνεται από την COMBATT Α.Ε. 

 

Επωνυμία Επιχείρησης 
  

Διακριτικός Τίτλος 
  

Έδρα 
 (οδός, αριθμός, πόλη, 
Τ.Κ.) 

  

Επάγγελμα 
  

Διεύθυνση 
αλληλογραφίας 

(οδός, αριθμός, πόλη, 
Τ.Κ.) 
(συμπληρώνεται εάν 
είναι διαφορετική από 
έδρα) 

  

ΑΦΜ   

ΔΟΥ   

Ημερομηνία Ίδρυσης 
Εταιρείας 

..…../ ………/ ……… 
......./......./.......... 

Τηλέφωνα 
επικοινωνίας 

  

Fax   

Εταιρική ιστοσελίδα 
(corporate URL address) 

  

Διευθύνων Σύμβουλος   

Γενικός Διευθυντής   

Οικονομικός 
Διευθυντής 

  

Εμπορικός Διευθυντής   

Υπεύθυνος/η 
επικοινωνίας  με την  

«COMBATT A.E.» 
 
 
 
 

Όνομα: 
 

 

Θέση: 
 

 

Διεύθυνση αλληλογραφίας:  
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Τηλ.: 
 

 

Fax: 
 

 

e-mail:  

 
 

 

 

 

Σημειώστε με Χ τις κατηγορίες στις οποίες η 
επιχείρηση δραστηριοποιείται ως παραγωγός 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ μπαταριών (*1) και καταχωρήστε τις μάρκες 
(brand names) των μπαταριών ανά 

κατηγορία 
ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ, ΦΩΤΙΣΜΟΥ & ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ (SLI) ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΕΣ 

Μολύβδου 
Λιθίου 

Οξέος 

Low Grade 

Superior 

Grade 

☐ 

☐ 

☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ, ΦΩΤΙΣΜΟΥ & ΑΝΑΦΛΕΞΗΣ (SLI) 
ΜΕΜΟΝΩΜΕΝΕΣ/ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ 

Μολύβδου Οξέος ☐ 

Λιθίου Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΕΛΑΦΡΩΝ ΜΕΣΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΑΣ (LMT)  

Μολύβδου Οξέος ☐ 

Νικελίου ☐ 

ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 
Σημειώστε με Χ τις κατηγορίες στις οποίες η επιχείρηση 

δραστηριοποιείται ως παραγωγός συσσωρευτών (1) 
Κατασκευή 

Συσσωρευτών 
 

Εισαγωγή 
Συσσωρευτών 

 

Εισαγωγή Οχημάτων καινούργιων  μεταχειρισμένων συμβεβλημένη με ΕΔΟΕ  

Εισαγωγή Εξοπλισμού 
(διευκρινίστε) 

 

Άλλο (περιγράψτε) 
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Λιθίου Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΟΧΗΜΑΤΩΝ(*4) ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΕΣ  

Νικελίου 
Λιθίου Low Grade 

☐ 

☐ 

Superior Grade ☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ 
ΟΧΗΜΑΤΩΝ(*4)ΜΕΜΟΝΩΜΕΝΕΣ/ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ 

Νικελίου 

Λιθίου 

 

Low Grade 

Superior Grade 

☐ 

☐ 

☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΟΧΗΜΑΤΩΝ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΕΣ ΣΕ ΟΧΗΜΑΤΑ Ν1/Μ1 

( ΘΕΡΜΙΚΩΝ, ΥΒΡΙΔΙΚΩΝ,ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ) ΠΟΥ ΔΙΑΧΕΙΡΙΖΕΤΑΙ Η 
ΕΔΟΕ(*5)    

Μολύβδου 

Οξέος 

Νικελίου 

Λιθίου 

 

Low Grade 

Superior Grade 

☐ 

☐ 

☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΥ ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΕΣ        

Μολύβδου Οξέος  ☐ 

Νικελίου Καδμίου  ☐ 

Λιθίου Low Grade ☐ 

 Superior Grade ☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΥ 
ΜΕΜΟΝΩΜΕΝΕΣ/ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ   

Μολύβδου Οξέος  ☐ 

Νικελίου Καδμίου  ☐ 

Λιθίου Low Grade ☐ 

 Superior Grade ☐ 

SECOND LIFE (USED) ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΥ      

Μολύβδου Οξέος 
Λιθίου 

 

Low Grade 

Superior Grade 

☐ 

☐ 

☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΜΕΓΑΛΗΣ 
ΚΛΙΜΑΚΑΣ(BESS-B2B) (*3) ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΕΣ       

Λιθίου  ☐ 

ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΜΕΓΑΛΗΣ 
ΚΛΙΜΑΚΑΣ(BESS-B2B) (*3) ΜΕΜΟΝΩΜΕΝΕΣ/ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ     
 

Λιθίου  ☐ 
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SECOND LIFE(USED) ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΩΝ ΟΧΗΜΑΤΩΝ 

Νικελίου 

Λιθίου 

 

Low Grade 

Superior Grade 

☐ 

☐ 

☐ 

 
 

 
(*1) Σύμφωνα με τον ορισμό του Ε.Κ του άρθρου 3 ΠΑΡ. 47 

 

 
Σε περίπτωση κατά την οποία ο παραγωγός έχει ήδη Α.Μ.Π. και έχει ήδη θέσει 

συσσωρευτές κατά τα προηγούμενα/ο έτη/ος, θα πρέπει να προσκομισθεί 

βεβαίωση μη ύπαρξης οφειλών από το ΣΕΔ με το οποίο ήταν συμβεβλημένος. 
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ANNEX ΙΙΙ 

BATTERY PRODUCER’S DATA  
 

Number of Certificate of Registration*: AMPRPN (Registration 
  Producers’ Number) :* 

* Completed in by COMBATT Α.Ε. 

 

Company’s Trade 
Name 

  

Distinctive title 
  

Head office/Seat 
(str., number, city, 
p.c.) 

  

Business Activity 
  

Mailing address 
(str, number, city, 
P.C.) 
(to be completed if 
different from head 
office) 

  

VAT number   

Tax Service   

Company 
Establishment 
Date 

..…../ ………/ ……… ..…../ ………/ ……… 

Contact telephone   

Fax   

Web site 
(corporate URL 

address) 

  

CEO   

General Manager   

CFO   

CCO   

 

 
Contact Person with 

«COMBATT A.E.» 

Name:  

Position:  

Mailing address :  

Tel:  
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BUSINESS ACTIVITY 
Mark with an X the categories in which the 

company is active as a producer of 
batteries (1) 

Manufacture of                          

Importation of Batteries                    

Vehicle Importation New       
 

Second hand               Contracted with E.D.O.E.        

Importation of 
Equipment (specify)                             

   

Other (describe)       
   

 

BATTERY CATEGORY 

Please mark with an “X” the categories 
in which the company operates as a 
battery producer (*1) and indicate the 

battery brand names for each category.  

 
STARTING, LIGHTING & IGNITION (SLI) BATTERIES  Incorporated / 

Original Equipment 

 Lead-Acid   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade 
☐ 

 STARTING, LIGHTING & IGNITION (SLI)   Replacement   

 Lead-Acid   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

 LIGHT MEANS OF TRANSPORT (LMT) BATTERIES   

 Lead-Acid   ☐ 

 Nickel-Based   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

 BATTERIES Incorporated/Original Equipment Managed by ΕΔΟΕ   

 Nickel-Based   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

   

   
 
 

ELECTRIC VEHICLE BATTERIES     Replacement 
  

 Nickel-Based   ☐ 
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 Lithium Low Grade ☐ 

  Superior Grade ☐ 

 
Vehicle Batteries* Incorporated in vehicles covered by EDOE(*5)        

  

 
Lead-Acid 
Nickel-Based                                                                                                           

☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

  Superior Grade ☐ 

 INDUSTRIAL BATTERIES  Incorporated / Original Equipment   

 Lead-Acid   ☐ 

 Nickel-Cadmium   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

 INDUSTRIAL BATTERIES    Replacement    

 Lead-Acid   ☐ 

 Nickel-Cadmium   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

 SECOND LIFE (USED) INDUSTRIAL BATTERIES   

 Lead-Acid   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

Superior Grade ☐ 

 
LARGE-SCALE ENERGY STORAGE BATTERIES (BESS-B2B) 
Incorporated / Original Equipment   

 Lithium   ☐ 

 
LARGE-SCALE ENERGY STORAGE BATTERIES (BESS-B2B) 
Replacement   

 Lithium   ☐ 

 SECOND LIFE(USED) ELECTRIC VEHICLE BATTERIES   

 Nickel-Cadmium   ☐ 

 Lithium Low Grade ☐ 

  Superior Grade ☐ 

 

* Provide a Battery Information Sheet or any other technical document describing the exact chemical composition and 

properties of the batteries 

(1) Pursuant to the definition of European Battery Regulation of the article 3 paragraph 47 

 

In case the producer already has a R.P.N. and has already placed batteries in the previous year(s), a 

certificate of no debts from the Scheme with which the producer was contracted should be provided. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

 

   

ΣΗΜΑ 
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ΝΟΜΙΜΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΕΓΓΡΑΦΑ 

Tα νομιμοποιητικά έγγραφα που απαιτείται να προσκομίζουν οι εξουσιοδοτημένοι 

αντιπρόσωποι για τους ίδιους και τους υπόχρεους παραγωγούς συσσωρευτών που 

εκπρσωπούν που προσχωρούν στο συλλογικό σύστημα είναι τα ακόλουθα: 

Για τις Ανώνυμες Eταιρείες – (A.E. –A.E.B.E. A.B.E.E.) 

1. Πιστοποιητικό ΓΕΜΗ ή ΦEK (Tεύχος A.E. και EΠE) όπου έχει δημοσιευτεί η 

ανακοίνωση σύστασης της εταιρείας. 

2. Επικυρωμένο αντίγραφο του κωδικοποιημένου καταστατικού της εταιρείας και 

πιστοποιητικό του ΓΕΜΗ με όλες τις μεταβολές 

3. Πιστοποιητικό ΓΕΜΗ ή ΦEK (Tεύχος A.E. και EΠE) όπου έχει δημοσιευτεί το ισχύον 

ΔΣ και η εκπροσώπηση της εταιρείας. Σε περίπτωση που δεν έχει δημοσιευτεί ακόμη, 

θα προσκομίζεται το αντίστοιχο πρακτικό 

4. Πρακτικό του Δ.Σ. της εταιρείας όπου αποφασίζεται η προσχώρηση της εταιρείας στο 

εγκεκριμένο συλλογικό σύστημα εναλλακτικής διαχείρισης “ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ 

ΣΥΛΛΟΓΙΚΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΗΣ ΕΜΒΕΛΕΙΑΣ-COMBATT 

A.E” και η παροχή 

εξουσιοδότησης στον εκπρόσωπο της εταιρείας για την υπογραφή της  

σύμβασης προσχώρησης. 

5. Πιστοποιητικό περί μη πτώχευσης και περί μη υποβολής αίτησης για πτώχευση (ή 

υπεύθυνη δήλωση του νομίμου εκπροσώπου της εταιρείας με γνήσιο της υπογραφής 

ότι δεν έχει κηρυχθεί σε πτώχευση). 

6. Βεβαίωση Συνεργασίας με εγκεκριμένο Σύστημα Εναλλακτικής Διαχείρισης 

Οχημάτων(Ε.Δ.Ο.Ε.), ανανεούμενη ανά έτος 

Για τις Εταιρείες Περιορισμένης Ευθύνης - Ε.Π.Ε. – Ι.Κ.Ε 

1. Τα ΦΕΚ ή Πιστοποιητικό ΓΕΜΗ όπου έχουν δημοσιευτεί όλες οι τροποποιήσεις 

    της εταιρείας. 

2. Κωδικοποιημένο Kαταστατικό της εταιρείας. 

3. Πρακτικό της συνέλευσης των εταίρων όπου αποφασίζεται η προσχώρηση της 

εταιρείας στο εγκεκριμένο συλλογικό σύστημα εναλλακτικής διαχείρισης 

“ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΗ ΣΥΛΛΟΓΙΚΗ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΣΥΣΣΩΡΕΥΤΩΝ ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΗΣ   

     ΕΜΒΕΛΕΙΑΣ-COMBATT A.E” 
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4. και η παροχή εξουσιοδότησης στον διαχειριστή της εταιρείας για την υπογραφή 

της σύμβασης προσχώρησης. 

5. Πιστοποιητικό από το αρμόδιο ΓΕΜΗ περί μη μεταβολών. 

6. Πιστοποιητικό περί μη πτώχευσης και περί μη υποβολής αίτησης για πτώχευση (ή 

υπεύθυνη δήλωση του διαχειριστή της εταιρείας με γνήσιο της υπογραφής ότι 

δεν έχει κηρυχθεί η εταιρεία σε πτώχευση). 

7. Βεβαίωση Συνεργασίας με εγκεκριμένο Σύστημα Εναλλακτικής Διαχείρισης 

Οχημάτων(Ε.Δ.Ο.Ε.), ανανεούμενη ανά έτος. 

 

 

Για τις Εταιρείες Ο.Ε και Ε.Ε. 

1. Κωδικοποιημένο Kαταστατικό της εταιρείας 

2. Πιστοποιητικό από το αρμόδιο ΓΕΜΗ περί μη μεταβολών. 

3. Πιστοποιητικό περί μη πτώχευσης και περί μη υποβολής αίτησης για 

πτώχευση (ή υπεύθυνη δήλωση του διαχειριστή της εταιρείας γνήσιο της 

υπογραφής ότι δεν έχει κηρυχθεί η εταιρεία σε πτώχευση). 

4. Βεβαίωση Συνεργασίας με εγκεκριμένο Σύστημα Εναλλακτικής 

Διαχείρισης Οχημάτων(Ε.Δ.Ο.Ε.), ανανεούμενη ανά έτος. 

 
 

 

Για τις Ατομικές Εταιρείες 

1. Έγγραφο εφορίας έναρξης εργασιών. 

2. Πιστοποιητικό περί μη πτώχευσης και περί μη υποβολής αίτησης για πτώχευση (ή 

υπεύθυνη δήλωση του διαχειριστή της εταιρείας γνήσιο της υπογραφής ότι δεν 

έχει κηρυχθεί η εταιρεία σε πτώχευση). 

3. Βεβαίωση Συνεργασίας με εγκεκριμένο Σύστημα Εναλλακτικής 

Διαχείρισης Οχημάτων(Ε.Δ.Ο.Ε.), ανανεούμενη ανά έτος. 
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ANNEX V 
 

LEGAL DOCUMENTS 

The legal documents required to be submitted by authorised representatives for themselves and 

the battery producers they represent joining the collective scheme are the following: 

For Sociétés Anonymes – (S.A.) 

1. Certificate of GEMI or Government Gazette (Issue S.A. and Ltd.) where the announcement 

of incorporation of the company has been published. 

2. Certified copy of the codified articles of association of the company and certificate of GEMI 

with all amendments.  

3. Certificate of GEMI or Government Gazette (Issue S.A. and Ltd.) where the current Board 

of Directors and the representation of the company have been published. In case it has not 

yet been published, the corresponding minutes will be provided  

4. Minutes of the Board of Directors of the company where it is decided the adhession of the 

company to the approved collective alternative management system "COMBATT SA" and 

the authorization to the legal representative of the company to sign the adhession 

agreement. 

5. Certificate of non-bankruptcy and non-filing of bankruptcy application (or solemn 

declaration of the legal representative of the company with a genuine signature that it has 

not been declared 

 

For Companies LTD  

1. The Government Gazette or GEMI Certificate where all the company's amendments have 

been published. 

2. Codified Articles of Association of the company. 

3. Minutes of the partners' meeting where the company's accession to the approved collective 

alternative management system "COMBATT S.A." and authorizing the manager of the 

company to sign the contract of accession. 
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4. Certificate of GEMI regarding the amendments that may have occurred  

5. Certificate of non-bankruptcy and non-filing for bankruptcy (or solemn declaration of the 

manager of the company with a genuine signature that the company has not been declared 

bankrupt). 

 

For companies (General Partnerships and Limited Partnerships) 

1.      Codified Articles of Association of the company  

2.      Certificate of GEMI regarding to amendments that may have occurred.   

3.      Certificate of non-bankruptcy and non-filing for bankruptcy (or solemn declaration of the 

manager of the company authentic of the signature that the company has not been 

declared bankrupt). 

 

For Sole Proprietorships  

1. Tax commencement document.  

2. Certificate of non-bankruptcy and non-filing for bankruptcy (or solemn declaration of the 

manager of the company authentically signed that the company has not been declared 

bankrupt). 
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